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Finnországban megismétlődött az olaszországi 
íascisták férfias fellépése. Finn testvéreink országá­
ban a földmivesek maguk vették kezükbe a rendcsiná­
lás munkáját. Ebben az északi kis országban már tűr­
hetetlenné kezdett válni a kommunisták hatalmasko­
dása. Ötvenezret irtottak ki belőlük a fehérgárdisták 
a kommunizmus elnyomásakor, de mégis annyi ma­
radt, hogy már-már veszélyeztették Finnország pol­
gári rendjét, szították az elégedetlenséget, a főváros­
ban folytonosan tüntettek, sajtóban állandóan izgat­
tak s a parlamentben botrányt-botrányra csináltak. 
Egyenesen megakasztották a törvényhozás munkáját 
és terrorjukkal megfélemlítették a városi lakosságot. 
Lappé faluban jöttek először a földmivesgazdák arra 
a gondolatra, hogy ez igy tovább nem inehet s a kom­
munizmus garázdálkodásaival egyszer s mindenkorra

végezni kell. A lappói kisgazdák felkeresték a többi 
falvak gazdaköreit is s hamarosan egy véleményen 
volt Finnország egész földmives polgársága: vonul­
jon fel a falvak népe az ország fővárosába rendet csi­
nálni ' Az elgondolásból hamarosan cselekedet lett. 
Lappó község kisgazdáinak a vezetése alatt megindult 
a felvonulás s mire a fővárosba értek szekereken, 
autóbuszokon és gyalogosan, már tizenötezer kaszá­
val, puskával felfegyverzett földmivespolgár sorako­
zott fel katonás rendben Helsinki főváros kapuja 
előtt. A finnországi földmivesnép fegyelmezett had­
serege felvonult a fővárosba és a maga módja szerint 
rendet csinált. A főváros polgársága örömrivalgással 
fogadta a finn földműveseket, akik meg sem álltak a 
parlament épületéig. A törvényhozás előtt keresztül­
vitték a gyáva liberális kormány eltávolítását, mely-

Finn földmivesek hatalmas felvonulása a kommunisták ellen.
ü-lsinkilte, F innország fővárosába, ju lius hó ti-án tizenötezer finn földmives érkezett, hogy tiltakozzék a kom m unista elemek 
'•lőretörése ellen. A korm ány teljesítette a földmivesek követeléseit. A mozgalom vezére: Kosola földmives. Képünk a tüntető

nagygyűlést ábrázolja a parlament előtt.
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nek kezéből a földmivesek előtt népszerű Swinhufen 
vette át a koimányelnökséget, aki annak idején a 
kommunista uralmat megdöntő harc egyik vezére 
volt. Több pontban állították fel követeléseiket, me­
lyek közül csak egy-kettőt említünk meg: kommunista 
izgatást folytatni gyűléseken és újságokban, lehetet- 
l( uné kell tenni; kommunista pártot szervezni és kom­
munista szakszervezeteket még a szociáldemokrácia 
álarca alatt sem legyen szabad; választójoga csak an­
nak legyen, aki adót fizet; aki az államhatalom rendje 
és a polgári rend ellen elégedetlenséget szit, azt szigo­
rúan büntessék. Az uj kormány ezeket a követeléseket 
elfogadta. Finnországban nagy munka idején gyűlése­
ket sem szabad többé tartani s az újságokat, amelyek 
valótlanságokkal izgatják és félrevezetéssel nyugtala­
nítják a közönséget, megszüntetik.

Finnország fővárosa, Helsinki, a földmivesek 
tüntetése napján felszabadult a lidércnyomás alól. A 
vörös rongyok eltűntek s a nemzeti lobogó lett úrrá az 
épületeken. A finn kisgazdák nem sokat vizsgálták, 
mit ir elő a rendőri szabályzat s nem is nagyon hívták 
segítségül a rendőröket, hanem maguk bántak el a 
kommunistákkal. Ahol egy kommunistára akadtak, 
könyörtelenül lehúzták a nadrágját és útnak eresztet­
ték. A vörösök szégyenszemre és az egész város haho­
tája mellett futkostak nadrág nélkül az utcán. Ezzel 
azt akarták jelképezni a testvérnemzet földmivesei, 
hogy a kommunisták nem érdemlik meg, hogy komoly 
emberszámba vétessenek. Lappó falu beírta nevét a 
világtörténelembe. Dicsőséget szerzett Finnország 
egész kisgazdatársadalmának, megmentette hazáját 
újabb kommunista uralomtól, mely talán sírját ásta 
volna meg Finnország szabadságának.

Ami Olaszországban nyolc esztendeje történt, az 
megismétlődött a finneknél is. Olaszország a fascis- 
ták római felvonulása után a haladás útjára lépett. A 
feketeingesek elkergették a liberális kormányt, mely­
nek gyávasága majdnem a kommunisták karjaiba ej­
tette az olasz nemzetet. Finnország méltán remélheti, 
hogy a falu népének rendcsináló felvonulása után reá 
is a gazdasági és erkölcsi fellendülés vár.

Mi magyarok büszkék lehetünk testvérnemze­
tünkre, melynek olyan bátor és okos földmivestársa- 
dalma van. Finnország négy millió lakosából két és 
félmillió a földművelő. Magyarországon nyolc millió 
lakosból öt és félmillió a földművelő. Nálunk, szeren­
csére az ország gyeplője nincsen gyáva kézben. Ná­
lunk kommunista párt szervezése nincs megengedve. 
De ki merné tagadni, hogy más álarcban nálunk is 
gőzerővel folyik a bujtogatás és bomlasztás. Nem elég, 
bogy a gyeplő jó kézben legyen, hanem arra is szük­
ség van, hogy a bátor vezetők mögött olyan erő áll­
jon, amely kellő pillanatban épugy le tudjon ütni az 
országrontókra, mint Helsinkiben a földmivesek 
ereje a kommunista lázongóikra. Minden magyar falu 
bátor es okos földmivespolgársága gondoljon Lappó 
la u derek kisgazdáira. Nézzen körül nyitott szemek- 
Kel es meg arra is legyen készen, hogyha talpra kell 
állni a polgári rend védelmére. Ha az olasz és a finn 
meg tudta tenni, a magyar földmives polgár sem ijed 
S h ^ ahuyekiaitÓ1' M* ÍS rakmszkodunk ezeréves ha-

„Magyarország Mezőgazdasági 
Szakoktatása."

A földmivelésügyi minisztérium kiadványa.
Magyarország mezőgazdasági szakoktatása elfogu­

latlan szakemberek véleménye szerint úgy a múltban, 
mint a jelenben is a legelsők közé tartozik. A müveit ál­
lamok előtt e tekintetben nincs szégyelni valónk. A gaz­
dasági szakoktatás nálunk mindig tudott alkalmazkodni 
a földbirtokviszonyokhoz és a gazdálkodási rendhez. Kü­
lönösen alkalmazkodik ma, a trianoni béke utáni hely­
zethez és a földbirtokreform végrehajtásával beállott 
bi rtokvál tozásokhoz.

Ezekről a kérdésekről ad számot az a testes kötet, 
amelyet Mayer János földmivelésügyi miniszter lendüle­
tes előszavával Czvetkovics Ferenc dr. miniszteri osztály- 
tanácsos szerkesztésében a földmivelésügyi minisztérium 
most adott ki.

A könyvnek különösen a népies gazdasági szakokta­
tás mai helyzetét ismertető része tarthat széles körök­
ben érdeklődésre számot, mert hiszen az Állatorvosi Fő­
iskolánkat, régi, dicsőséges múltú gazdasági akadé­
miánkat, s néhány gazdanevelő felső- és alsóbbfoku szak­
iskolánkat nemcsak itthon, de külföldön is jól ismerik. 
Viszont az újabb alkotások, különösen az alsóbbfoku, a 
kisemberek gazdasági nevelésére szánt szakoktatási in­
tézmények, amelyek alig öt-hat esztendősök, világos bizo­
nyítékai annak, hegy a céltudatos földmivelésügyi poli­
tika alapja a gazdasági szaktudás terjesztése, mert anél­
kül különösen ma, a mezőgazdasági világverseny áltai 
ránkdiktált több, de különösen jobb és olcsóbb termelést 
megvalósítani nem lehet.

A mai Magyarország birtokmegoszlása tudniillik 
annyit változott, hogy ma már a gazdasági mivelés alatt 
álló földterületnek több, mint 55 százaléka törpe- és kis­
birtokosok tulajdonában van, akiknek csak elenyésző kis 
része végzett el valamilyen gazdasági szakiskolát és kü­
lönösen a földbirttfkreform által szántóföldhöz jutottak 
nagy része csaknem minden gazdasági tudás nélkül fo­
gott hozzá a föld hasznosításához.

Ezért kellett különösen a serdülő földmives ifjú­
ság számára uj iskolafajtákat létesíteni és a régiek ta­
nítási tervét átalakítani. Mindez sikerült is, úgy, hogy 
akiben a gazdasági haladás iránt érzék van, az kiképez­
heti magát, elsajátíthatja a jövedelmező gazdálkodás is­
mereteit.

Az uj iskolafajták közül különösen figyelemre mél­
tók a Mayer János minisztersége alatt létesült téli gaz­
dasági iskolák és a középfokú tanintézetek, amelyek nem­
csak férfiakat, de nőket is kiképeznek. Ezenkívül egész 
sereg különleges szakiskola létesült, amelyek egyes jelen­
tősebb gazdasági ágak (kertészet, tejgazdaság stb.) szak 
szerű mivelésére nevelnek egyedeket.

Az iskolák létesítésénél azonban nem állott meg a 
földmivelésügyi minisztérium, szükség volt arra, hogy a 
maradiságot is megtörjük, különösen a földet elavult 
módon mivelő idősebb gazdák csökönyösségét. Ezért a 
földmivelésügyi minisztérium a gazdasági szakoktatás 
szolgálatába állitctta a mai kor legcsodálatosabb talál­
mányát, a rádiót is. Szaporította a vándortanárok szá­
mát. A gazdasági felügyelőket is felhasználja a szaktu­
dás terjesztésére, segíti a mezőgazdasági kamarákat és 
gazdatársadalmi szervezeteket tanfolyamok rendezésében.

A könyvet a minisztérium tájékoztató kézikönyvnek 
szánta ama testületek és hatóságok számára, amelyeket a 
mezőgazdasági szakoktatás ügye különösképen érdekel, 
tudomást kell azonban venni a könyv megjelenéséről a 
széleskörű nyilvánosságnak is, főleg az ország lakossá­
gának 70 százalékát alkotó gazdaközönségnek különösen 
azért, mert az eddig szétszórtan megjelent, a gazdaság: 
szakoktatásra vonatkozó jogszabályok s a szakoktatási 
intézményekre vonatkozó ismertetések mostantól kezdvi 
egy’ alapos, könnyen áttekinthető könyvben vannak ösz- 
szefoglalva.
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ü e á lc  F e r e n c  s z ü lő fö ld jé n , a  l íe f f id a i  n é p f iú s  
a v a iá s á n .

Kehida, julius hó.
Deák Ferenc szülőföldjén, Kehidán jártam. Régi 

történelmi levegő csap meg, a nemesi udvarház szobái­
ban. ahol valamikor a haza bölcse elmélkedett a nemzet 
sorsáról.

És ez a sors valamit hasonlított a mostanihoz. Le- 
igázott nemzet voltunk, akinek szabadságszárnyait tövig 
nyírta az osztrák erő és hatalom.

A nagy juharfa alól gyönyörű a kilátás. Itt szokott 
üldögélni a kőpadokon a bölcs ember, vagy ahogy az Írás 
mondja: „Ez a hely volt Deák Ferenc kedvelt hüsselője."

Lennt kékesen mered az égbe Tátika csúcsa. 
Ide látszik. Onnan, a balatoni vizekről küldte üd­
vözletét a kehidai bölcs felé, aki a haza sorsán való töp­
rengései közepette, órákig nézte e legendás hegyet.

Valami szokatlan félelem, hogy úgy mondjam, tisz­
telet nyomja meg lelkem, amikor végig megyek a pom­
pás udvarház gömbölyű folyosóin, puritán fehérre me­
szelt szobáin, ahol porcellán barokk-kályhák mosolyognak 
rám, azután ki a terraszra, a parkba, a fenyőfák és 
juharfák közé, hogy magamba szívjam azt a levegőt, 
amely a zalai kúria egyszerű nemeséből világhírű embert, 
politikust és hazafit nevelt. Azután végigmegyünk a bir­
tokon, a Deákok ősi földjén, amely majdnem belekerült 
az uj földesurak karmaiba.

Szerencse, hogy Mayer János földmivelésügyi mi­
niszter az ország közvéleményének segítségével meg tudta 
idejében menteni e megszentelt birtokot.

Az öreg, köves-falu templomban, amely a bölcs any­
jának, egy Hertelendy-leánynak az adománya, misére 
harangoznak. Apró, földszagu emberek, dolgos asszonyok, 
leányok sietnek, hogy le ne késsék a misét. Azután jön 
a fiatalság. Iskolások, leventék. És a mezőgazdasági szak­
iskola legénysorban lévő hallgatói. Az orgona is búg és 
mi ott ülünk azokban a szúette fekete tölgy padokban, 
ahol a haza bölcse imádkozott a nemzeti kiegyezés sike­
réért.

Kunt szél rohan végig az erdőn, megremegnek a 
vén topolyák, talán a bölcs szelleme jár közöttünk.
D e á k  F e r e n c  b i r t o k á n  m e z ő g a z d a -

s á g i  s z a k i s k o l a  á l l .
Régi nemesi birtok. Lehet úgy hatszáz hold. Lan- 

kás domboldalokon feszül a föld, amely mnukát, erőt kí­
ván. Eszi az embert. Verekedni kel! azért a termésért, 
amit ád. Kemény ellenfél. Sorsa az, ami a legtöbb ősi bir­
tok'. Elcsúszik. Megindul. És megáll valahol az uj hon­
foglalók pénzembereinek kezében. Amikor a nemzet meg­

tudta, hogy a haza bölcsének birtoka idegené lett, meg­
mozdult.. így vette meg a kormány, hogy megépítse rajta 
azt a modern mezőgazdasági szakiskolát, amely csakhamar 
iskolapéldája lesz az újszerű kisgazdagondolkozásnak!

Éltető Sándor igazgató valóban éltető lelke ennek az 
intézménynek. Lelke egész melegével és szeretetével csüng 
ezen a megszentelt földön, hogy kitűnő fajmagyar tanári 
karával előkészítse a magyar mezőgazdaság föltámadását. 
Hatvan legénysorban lévő kisgazda ifjú nevelkedik itt, 
hogy a történelmi levegővel beszivja magába a föld tudo­
mányát és szeretetét.

— Mert a földhöz kell a legnagyobb tudomány! — 
fejtegeti Éltető igazgató a fiuknak és azok feszült figye­
lemmel hallgatják az atyai szót. Olyan az egész szakis­
kola, mint egy nagy család, ahol mindenki érzi az össze- 
tartozandóság és összefogás szükségességét, hogy Deák 
Ferenc birtoka a zalai mezőgazdaság gvúpontja legyen, 
úgy mint régen központja volt az ország szívverésének. 
A mintaszerű gazdálkodás, állattenyésztés máris érezteti 
nevelő hatását a környéken. Éppen azért szerencsés gon­
dolat volt hajlékot emelni itt e birtokon, a jövendő ma­
gyar sorsnak. És hogy ez a szakiskola idekerült a Zala 
völgyébe, elsősorban Czvetkovies Ferenc dr. miniszteri 
osztálytanácsosnak köszönhető, aki nagy szaktudásával, 
európai látkörével és fanatikus faj szeretetével megérezte 
azt, hogy tele kell hinteni a magyar földet az okszerű 
gazdálkodás hajlékaival, mert csak úgy tudjuk reá vezetni 
nagy tömegű kisgazdatársadalmunkat a mai időknek 
megfelelő gazdálkodásra.

Czvetkovits Ferencék ma még az úttörők munkáját 
végzik, mert a falu népe mindig idegenkedik attól, hogy 
fiait a szakiskolába küldje. Pedig ha látnák, hogy mily 
örömmel és buzgalommal dolgoznak a kehidai szakiskola 
növendékei, ezek a pompás kisgazdalegények, akkor meg­
nyugodnának, hogy jó kezekbe van letéve a magyar föld 
áorsa.

De mi meg vagyunk győződve arról, hogy lassanként 
a falu népe megérti a szakiskolák szükségességét és eljön 
az ideje, amikor tömegesen adja fiát a föld tudományá­
nak megtanulására, mert csak igy állhatjuk meg helyün­
ket a világgazdasági versenyben.
" P á r to s k o d á s t  n e  v ig y e n e k  a  n é p f já z  

o l t á r á r a .
A kehidai népházat avatjuk. Apró falu, apró népház. 

De kitünően megfelel. Az ünnepies mise után, amelyet 
Hass Zsivajt esp. plébános mondott, körmenetben indult 
meg a falu népe az uj népház felé. A menetben ott láttuk

Finn földmivesek tüntető felvonulása a kommunizmus ellen.



V A SÁ R N A P 1930. julius 20.

a kehidai gazdákon kívül a környék gazdáit, földmiveseit 
is. akik eljöttek ünnepelni. De ott volt a jaras fiatal, 
agilis, népszerű főszolgabirája, Schnutt Ferenc, Eltet; 
Sándor, a szakiskola igazgatója, Ponday Gyula tanár, Sze­
keres László dr. a Faluszövetség képviseleteben es a 
község elöljárósága, tűzoltói, leventéi, es a szakisko a 
ifjúsága. A zsúfolásig megtelt teremben a szakiskola 
énekkara elénekelte a Hiszekegyet, amely után Éltető 
igazgató mondott lelkes, magasszámyalásu beszedet, ki­
emelve azt, hogy e népház a magyar gazdatore'kvesek uj 
hajléka legyen, ahonnan kiárad az öntudatos kisgazda 
szelleme.

— Mai nehéz helyzetünkben — mondotta csak az 
összefogás, a testvéri megértés segíthet rajtunk. Önma­
gában és Istenben bízzon a nemzet és akkor a jobb jövő 
is elkövetkezik. .4 kehidai népház történelmi helyen épült. 
Ott, ahol a haza bölcsének szelleme lebeg, ahol életének 
minden pillanata lepergett. És ez a levegő megerősít 
minket is, hogy az uj hajlékban szakadatlanul dolgozzunk 
a nemzet feltámadásáért.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után e sorok Írója 
szólott a Faluszövetség nevében, hangsúlyozva, hogy pár­

toskodást ne vigyenek a népház oltárára, ma, amikor 
■mindnyájunknak egynek kell lenni/ Szervezkedés és dro­
gozni akarás, ezek a fala gazdasági életének az emeltyű 
E hajlékban olyan ifjúságot neveljünk, amely megbirja 
a jövő terheit is.

Majd Vass esperes és a községi biró lelkes szavakkal 
átadták és átvették az uj népházat a község nevében. Vé­
gezetül az ifjúsági énekkar és a közönség a Himnuszt 
elénekelte. Délután a szakiskola ifjúsága népies színdara­
bot adott elő Gyulay tanár vezetésével.*

Késő este volt, amikor Éltető igazgató gyönyörű lipi­
cai fogatán a kis állomásra mentünk a kehidai népház- 
avatás után. Kemény, szálas jegenyék állnak az ut olda­
lain, olyanok, mint a király testőrei. Komorak és némák.

Messze lent a lombos fák között még ide látszik Deák 
Ferenc kúriája, a szakiskola és az öreg juharfa, amely a
haza bölcsének kedvelt hüsselője volt.

Szótlanul állunk a kis állomáson. Felhasználom e 
pillanatot és lelkemben mélyen meghajolok a bölcs ma­
gyar szelleme előtt, amely a magyar mezőgazdasági szak­
oktatás uj hajlékát teremtette meg az ősi zalai földeken.

Szekeres László.

Asz a d ó v i s s s a í é r i t é s  f e l e m e l é s é i  K é r iK  
a  b a r a n y a i  t e j t e r m e lő  g a z d á k .

Az elmúlt héten nagyszabású tejértekezletre gyűltek 
össze Pécsre Baranyavármegye gazdái. A gyűlést az Or­
szágos Magyar Tejszövetkezeti Központ kezdeményezésére 
a ífaranyavármegyei Gazdasági Egyesület hívta össze és 
azon nyolcvan tejszövetkezet képviseltette magát.

Diising Miksa vezérigazgató kifejtette, hogy a 
csonkaország tejtermelése 1929. év utolsó hónapjaiban ug­
rásszerű emelkedést mutatott, ugyanakkor pedig a bel­
földi fogyasztás nem emelkedett. Ennek az lett a következ­
ménye, hogy a május eleji átlagos 4.05 pengős vajár is jú­
nius elejére 3.30 pengőre zuhant vissza. A mai értékesí­
tési módok mellett a magyar termelők nem hozzák ki a 
tejből azt, amit kihozni lehetne. Itthon a lefölözött tejet 
túróvá dolgozzuk fel és kazeinként értékesítjük. Mig a 
kazeinértékesités a múlt év őszén közel 2 filléres lefölözött 
tejértékesülést jelentett, addig ez a mód a lefölözött tej 
értékesülési árát ma háromnegyed fillérre zsugorította 
össze. Fel kell tehát hagyni a lefölözött tej túróvá való 
feldolgozásával és azt minden gazdának saját gazdaságá­
ban f  eltakarmányozva. kell értékesíteni. Düsing ezután azt 
a javaslatot terjesztette a gyűlés elé, hogy a tejszállitók

a május havi tejárakból literenként 2 fillért engedjenek 
le és járuljanak hozzá ahhoz, hogy junius 1-töl kezdve a 
tejárat hónapról-hónapra az OMTK állapítsa meg a min­
denkori értékesítési viszonyokhoz megfelelően. Az érde­
kelt tej szövetkezetek kiküldöttei hangoztatták, hogy ők 
ezt az ajánlatot önhatalmúlag nem fogadhatják el, hanem 
azt elsősorban is odahaza a tejszövetkezeti tagokkal kei' 
megbeszélniük.

A gyűlés egyöntetű határozattal a következő távira­
tot intézte a miniszterelnökhöz és a földmivelésügyi mi­
niszterhez:

„Baranyavármegye tejszövetkezeteinek kiküldöttei a 
mai napon tartott értekezletükből ama tiszteletteljes ké­
relmet terjesztik elő, hogy miután a tej árának csökkenés 
a vármegye virágzó állattenyésztésére végzetes hatássa! 
lehet, kegyeskedjék a tejszövetkezetekbe tömörült kisgaz­
dák ezreit eme válságban azzal segíteni, hogy a tej ön­
költségi árának biztosítására az adóvisszatéritést fel­
emelni és a lefölözött tej értékesítésének biztosítására bo- 
confeldolgozó-telepek felállításáról még áldozatok árán 
gondoskodni szíveskedjék".

MI HÍR a politikában?
A k é p v í s e l ő b á z  ü l é s e .

A nyári szünet utolsó ülését ■tartotta ju lius liő 11-én. péi 
teken, n képviseiöház. Az illésen Kábák Lajos napirend élőt 
felszólalás form ájában a munkanélküliség kérdését tette szóv, 
l József népjóléti m iniszter válaszában hangsúlyozta, boji 
a konnány teljes tuihiiában van a kérdés sulyosságának. 
utolsó m inisztertanács is foglalkozott a  munkanélküliség ké 
‘lésével és elhatározta, hogy minden rendelkezésre állá eszko

segíteni. Az egész világon nagy a műnk: 
I.elku is,-g máról holnapra mi sem tud juk  a kérdést mc 
'■mám. a konnány igen nagy lelkiismeretességgel mérlegeli 
pnádemat es mindent elkövet, hogy „ munkálatok „ kozeljár 
ben ineguidulhilsmiiak. " " "

napiro^m tavasS t«ÍS2,W u,iin a H4z eIf«S»öta az élni
hó 20-án ta r tja  ’ ’  ® ePl" t  ‘d é l e b b i  ülését okláb,

A felsőház e lfogadta  a gabonajavaslatot.
A felruház jnlius hó 8-ún. kedden, ülést tartott, amely < 

letárgyalták  és elfogadták a gabona ne miiek értékesítéséről szóiét 
törvén yja vaslatot.

A vita során Sowssirh László gróf m egállapította, hogy 
gazda társadalom  teljes elismeréssel viseltetik a (kormány szán 
deka iránt. A korm ánynak azonban legnagyobb szigorúsággal 
kell ügyelnie a rra , hogy a jav as la tta l kapcsolatban a kenyér 
ara t iaeg ne drágítsak. Bízik a  korm ányban, hogy m egfele!’ 
büntetorendelkezésekkel akadályozza meg azoknak a maiiipul t 
cióit, akik a gazdákat félrevezetve, m egkísérlik m ajd a  gabtona 
j<-ggyol illetéktelen haszonhoz ju tn i. Végül ha tá ro za ti javaslat* • 
nyújtott 1h*. amelyben a felsőház u ta s ítja  a korm ányt, hog 
" gabonaértékesítés érdekében hozott törvény eredményei,
1931. évi április hó elsején tegyen jelentést a felsöháznak.

Hadik János gróf a tönvényjav-aslaitot nem fogadta el. 
hutfy-\arga  Kálnnán és Ifeliezuy Géza a jav as la t m ellett fog 
.-Utak állást. A vita befejezése után Wekerle Sándor pénzügy 
m iniszter válaszolt az egyes felszólalásokra és azt hangsúlyoz! i. 
hogy a gaibomajavaslat elleni sa jtó h a d já ra t voltaképpen nem i- 
a gabonajegy ellen ment, hanem azon intézkedések ellen, melyek
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- /qs ü z le te k  s z a b o d  f o l y á s á t  a k a d á ly o z n i  f o g já k .  Kéri a 
meze /  izdákat. haigyjanak fel a sz.étihuzással', m ert csak akkor 
Ide- ogys4*ges mezőgazdasápi iwditikát csinálni.

A j u l i u s  h ő  J O - ik i ,  c s ü t ö r t ö k i  ülésen H a d i k  János gróf fel- 
vrlúg -sírást kért a M agyar Tufa-müvek részvénytársaság ögyé- 
lien. B n á  János kereskedelemügyi m iniszter kijelentette, hogy 
nem nézi közönnyel a szóbanforgő iparvállalat válságos sorsát. 
Ezután elfogadták a T á r s a d a lo m b iz t o s i t é j  I n t é z e t  s z a n á lá s á r a  
v o n a tk o z ó  t ö r v é n y ja v a s la t o t ,  a h o n v é d e lm i  és e g y é b  fe g y v e re s  
ő r ie d  M e te k  p ó  t á l j á r ó l  s z ő lő  t ö r v é n y  j a  v a s la t o t ,  m ajd az ülés 
véget ért.

S c h o b e r  o s z t r á k  k a n c e l lá r  B u d a p e s t e n .
S 'h o b e r  osztrák  kancellár ju lius hó 7-én a Keleti pá lya­

udvaron Budapestre érkezett, ahol ünnepélyestül fogadták. Az 
osztrák kancellár délu tán  kihallgatáson jelent meg a K o r m á n y z ó  
1 'rné i! majd pedip m eglátogatta B e t h le n  István prótf m iniszter­
elnököt. akivel másfél ó rás tanácskozást folytatott. Este B e th le n  
István gróf m iniszterelnök és felesége ebédet adtak  az osztrák 
kamellár tiszteletére, melyen Bettii len István gróf pohárköszön­
tőt mondott és hangsúlyozta, hogy a k é l  n e m z e t  k ö z ö t t i  ő s i 
h a g y o m á n y o k  m e le g  b a r á ts á g b a  f ű z i k  ö s s z e  \ t a g y a r o r s z á g  és  
\ u s 'h i , t  n é p é i.  —  B e h o b e r  kancellár válaszában azt hangoz­

tat:;!. hogy r/g ö s s z e ta r to z é t#  é rz é s é t  a  le g m e le g e b b e n  f o g já k  
á p o ln i ös ez le s z  a  z á lo g a  a  k é t  á l lo m  b o ld o g  jö v ő jé n e k .

Másnap, ju lius hó  8-án. délelőtt az osztrák kancellár meg­
tekintette a parlam ent épületét, m ajd m eglátogatta a budai>estj 
állam-rendőrség Fehérvári-u ti lakótelepét és megnézte a Mező- 
gazdasági Múzeumot. Délben látogatást te tt U’aZAo Lajos külügy­
miniszternél. m ajd pedig az osz trák  követ diszebédjén vett részt. 
A délután folyamán a kancellár fogadta a sa jtó  képviselőit és 
többtik között a következő kijelentéseket te tte :

Az osztrák-m agyar m onarchia összeomlása után a két 
állam között lévő súrlódások megszűntek, d e  m e g m a r a d t a k  az  
erős s z e lle m i és k u l t u r á l i s  k a p c s o la to k .  A két ország közötti 
viszony a z  ő s z in te  b a r á ts á g  b é ly e g é t  v is e l i  m a g á n .  Magyar- 
ország felelős vezetőivel fo ly ta to tt nietflieszéléseim során szóvá- 
tett’.'., nemcsak az álta lános európai helyzetet, hanem az Ausz­
triát és M agyarországot érin tő  valamennyi kérdést is és meg­
elégedéssel állapíto ttam  meg. hogy a m e g b e s z é lé s e k  e g é s z  t e r ü ­
le tén  e g y é r te lm ű  f e l fo g á s  n y i l v á n u l t  m e g .

A sajtő fogad tatás után W a lk o  Lajos (külügyminiszter adott 
liii'suv icsorát a kancellár és k ísérete  részére.

K e h o b e r  kancellár és a m agyar felelős állam férfiak között 
a tanácskozások során >megáil<apitást nyert, hogy az 1923-ban 
kei..H választott bírósági szerződés kiegészítéseképpen a k é t  
á lla m , le g k ö z e le b b  e g y  b a r á t s á g i  és d ö n t ő b í r ó s á g i  p ó t  s z e rz ő d é s t  

k o t. Beható v itatkozás tárgyát a lkot tjük továbbá a két országot 
kezében érdeklő gazdasági kérdések és megegyezés jött létre 
abban, hogy úgy A usztria, mint M agyarország részéről tan u l­
mányi bizottságokat küldenek ki, amelyek feladata lesz tanul 
mán.'ózni és m egvitatni, hogy m ik é n t  le h e ts é g e s  a  k é t  o rs z á g

z émi te r m e lé s é t  e g y m á s s a l ö s s z h a n g b a  h o z n i és a  k ö lc s ö n ö s  
fo i< ia h n n t a k e l lő  m e d e rb e  t e r e l n i  o ly k é p p e n ,  h o g y  az m in d k é t  
1,1 'i, ;  h e ly z e té b e n  y < < z d a s á g i j a v u lá s t  e re d m é n y e z h e s s e n .

L ía p c s e v  b o l g á r  m in i s z t e r e ln ö k  
B u d a p e s t e n .

le a p e s e r  bolgár m iniszterelnök karlsbadi üdüléséből haza 
b‘J ' - >• .julius hó 9-én feleségével Budapestre érkezett. A Keleti 
I : 1 ndvaron tö rtén t ünnepélyes fogadtatás titán L ia p e s e r  
mii i'/ierelnök a bolgár követségre h a jta to tt, ahol fogadta a 
1m - ■ "léinia tisztelgését, m ajd autóba ült és leadta névjegyét 
•! ’ m y tag jainál, a két Ház elnökénél, a diplomáciai testii

-' - iáinál és a m agyar közélet több előkelőségén'l. I lé-ben a 
kirai' \a rb a  h a jta to tt és kihallgatáson jelent meg Horthy  
, - kormányzónál, ak inél több mint egy óra hossz t időzött.

Lzitan B e th le n  István gróf m iniszterelnököt lá togatta meg. aki 
" ' ' ■ Lajos külügym iniszter társaságában  fogadta. A három 
,,li -’1 ’• ,'liu Beható eszmecseré, fo ly ta to tt a két országot köz- 

n .-rileklő kérdésekről és ez a b a r á ts á g o s  e s z m e c s e re  ú jb ó l
" " . ' é '  ö l e l t e  a  k é f  á l la m  b a r á t i  v is z o n y á t .  A lwdgár m iniszter 

' -'titán a bolgár követségen a sa jtó  képviselőit fogadta 
B’ltlz ó rakor hajón indult Szófiába. L ia p e s e r  miniszter-

',| 1 1 i sajtófogadáson kije lentette , hogy a kormányzónál és a 
politika vezető férfiú inál tét, látogatásai alkalm at nyűi

arra . hogy k i f e je z é s r e  ju t t a s s a  a z o k a t  a z  ő s z in te  b a r á t i
' a m e ly e k  a  b o lg á r  n é p e t  a  m a g y a r  n é p h e z  f ű z i k .  A
" n.agyar gazdasági kapcsolatokról megjegyezte, hogy 

vevő a bolgár dőlni nypiacon. Örül, hogy a
••rniány az uj ezüstpénzek verésén* a bmlapesti pénz

' ’-rde a ján la tá t fogadhatta  el.

Napi 18 órát dolgozni
aratás idején csak akkor b ír egészségének kom oly  ve­
szélyeztetése nélkü l a fö ldm ives, ha időnként fe lü d iti fáradt 

testét és megacélozza e lernyedt izm a it néhány csepp

D i a n a  s ó s b o r s z e s s z e l
Egy bedörzsöléstől az e lcsigázott, verejtékben fü rdő  test 

fe lüdü l és ú jra  munkaképes lesz.

G ö m b ö s  G y u la  a z  á l t a lá n o s  
h a d k ö t e l e z e t t s é g  b e v e z e t é s é r ő l .

( tö m b ö s  (ívnia honvédelmi m iniszter az általános hadköte­
lezettség Imvezetéséről a következő nyilatkozatot te tte :

— Már régeblten, az egyilk költségvetési v ita alkalm ával, 
a képvisolőház határozatot hozott é< u tas íto tta  a korm ányt, hogy 
a z s o ld o s h a d s e re g  m e g s z ü n te té s e ,  i l l e t ő le g  a  k ö te le z ő  k a to n a i  
s z o lg á la t  beveze tése , é rd e k é b e n  a le h e tő s é g h e z  k é p e s t  lé p je n  
a k c ió iu l .  Természetes, hogy a Ház u tasításának  igyekeztünk 
eleget tenni és e z  i n d i t a t t a  m e g  a. k ö te le z ő  k a t o n a i  s z o lg á la t  be­
v e z e té s é re  iré in  y u  ló  te  v e k e n  y s é g  i i  n k é t .

— Én a magam részéről mindig hangoztattam , hogy a 
mostani zsoldoshadsereg nem felel meg a m agyar nemzet lelkü- 
leténók, amely nem szives-n teljesít zsoldos szolgálatot. A kérdés 
megoldása nem ra jtu n k  múlik. Abban az esetben azonban, ha 
a hatalm ak hozzájárulnak a kőtelező szolgálat bevezetéséhez. 
a h a d s e re g  lé ts z á m a  n em  h a la d n á  t ú l  a  m a i  z s o ld o s h a d s e re g  
lé t s z á m á t .  A zsoldoshadsereg fenn tartására  szánt öszeg nagy­
részét jób ti intézmények létesítésére lehetne fordítani.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
A magyar-jugoszláv-román agrárblokk.

A L u p ta  cimü bukaresti lap M a r in le o v ic h  jugoszláv 
külügyminiszter nyilatkozatát közli, amely szerint t á r ­
g y a lá s o k  in d u l ta k  m eg M a g y a ro rs z á g g a l,  h o g y  a R o m á n ia  
és J u g o s z lá v ia  k ö z ö t t  B u k a re s tb e n  n e m ré g  lé te s ü lt  g a z d a ­
s á g i m e g á lla p o d á s o k a t M a g y a ro rs z á g ra  is  k ite r je s s z é k .  A  
blokk alapeszméje az volna, hogy a három állam egysége­
sen szervezné meg mezőgazdasági termékeinek exportját, 
úgy ár, mint mennyiség tekintetében s azzal az ajánlattal 
fordulnának Európa államaihoz, hogy a m a g u k  ré s z é rő l 
m e g s z ü n te t ik  az ip a rc ik k e k re  a  b e v ite l i  v á m o k a t , ha  v i ­
s z o n t az ip a r i  á lla m o k  az a g rá rv á m o k a t  s z ü n te t ik  be.

A cseh ipari köröket rendkívül nyugtalanítja a há­
rom állam agrárblokkjának lehetősége, amelytől — mint 
azt nyiltan hangoztatják - a k is a n ta n t  p o l i t i k á já t  és 
e g y s é g é t f é l t i k .  „ E z  a  m e go ld ás , —  Írja az egyik cseh 
lap — r á n k  nézve ve s z e d e lm e t je le n t ,  m e r t  e zekn e k  az á l­
la m o k n a k  szoros e g y ü ttm ű k ö d é s e  k ö v e tk e z te b e n  e ls z ig e ­
te lő d h e tn é n k . "

Támadás a magyar nyelv használata ellen Arad város 
közgyűlésén.

Az elmúlt héten tartotta első közgyűlését Arad város 
uj tanácsa, ahol B a ra b á s  Béla magyarnyelvű felszólalása 
botrányos tiltakozást keltett a liberális tanácstagok sorai­
ban. Az egyik liberális szónok éles hangon tiltakozott az 
ellen, hogy Arad város tanácsában más nyelven is fel le­
hessen szólalni, mint románul. A következő felszólaló, 
P a re c z  Béla dr., szintén magyarul kezdte beszédét, majd 
saját kijelentése szerint a békesség kedvéért románul 
folytatta. Parecz dr. felszólalása után M a r s ie r  Jusztin 
prefektus szólalt fel és kijelentette, hogy n in c s e n  o ly a n
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Sehober osztrák kancellár Budapesten.
Halról jobbra: Bárczy miniszterelnökségi államtitkár, Ilezzegh- 
Huszágh főkapitány. Sehober osztrák kancellár, l'alice buda­

pesti osztrák követ. Walkó magyar külügyminiszter.

román törvény, mely a magyar nyelv használatát eltiltaná, 
ép ezért a magyar tanácstagok Arad város közgyűlésein is 
szabadon használhatják anyanyelvűket, de egyúttal kéri 
azokat, kik tudnak, beszéljenek románul, hogy a mostani­
hoz hasonló esetek ne fordulhassanak elő.

A békeszerződések módosítását kívánja Mussolini.
A Briand-féle európai államszövetségről szóló jegy­

zékre egymásután érkeznek be az európai államok jegyzé­
kei. Legújabban az olasz jegyzék érkezett meg, amelyben 
Mussolini nyíltan hangoztatja, hogy a békeszerződéseket 
módosítani kell és a kisállamok jogait biztosítani kell, mert 
enélkiil szerinte nem képzelhető el az európai állam-ok szö­
vetsége Briand tervei alapján.

Másfél m illió  m éterm ázsával keve­
sebb búza lesz az idén, m in ta  múlt

esztendőben.
A legutóbb kiadott vetésjelentés -közzététele után számos 

jelentés érkezett be, amely az kloközben beállott rekkenő meleg 
tekinteübevéte-lével a bejelentett termésátlagokat jelentős mér­
tékben leszállít orra. Az egyes terményeikre vonatkozólag a gaz­
dasági felügyelőségek a következőket jelentik:

A repcéből katasztrális holdanként 5.85 q, összesen mintegy 
q repeeter-mésre van kilátás. liuzéiból katasztrális holdan­

ként G..»9 q, öszesen mintegy 18,870.900 q búzatermés várható. 
A múlt évben összesen 20,4*17.899 q búza termett. Rozxból kát. 
holdanként 0.48 q. összesen mintegy 7,104.300 q rozstermés 
remélhető. A taiwnzi á-rpáJ/ól kát. holdanként 0.7<I q., összesen 
mintegy 5.370.000 q a folyó évi valószínű árpatennés. A múlt 
énben öszesen 0,820.192 q árpa termett. Zabból holdanként 5.31 
nvétermázsa várható. A tengeri címerét tolja, a csőképződés 
a legtöbb helyen megakadt. A burgonya fejlődése a nagy száraz­
ságban megakadt. A cukorrépa fejlődését a szárazság megakasz­
totta. A takarmányrépa az esőhiány miatt szintén hátra ­
maradt. A kerti vetemények sinylik a nagy szárazságot. A rfo- 
h'iny a szárazság következtében fejlődésben visszamaradt. A 
n;e*ter*cgeis takarmányok közül a lóhere é* lucerna nem fejlő­
dőt* és ahol másodszor kaszálták, az elsőnél gyengébb hozamot 
adott. A retek anyaszénatermését jó eredménnyel betakarították, 
sarjutermé-s azonban a mélyebben fekvő helyek kivételénél a 
szárazság miatt alig lesz. 1 legelők kisültek. A gyümölcstermés 
gyenge közepes. A szőlők állapota a tartós szárazság elle­
nére jó.

T i s z a u j l a k i
b a j u s z p e d r ő

c s a k  a  RQYKÓ n é v v e l  é s  r ó z s a s z in v é d j e g g y e l  v a ló d i .

M E Z Ő G A Z D A SÁ G
R O V A T V E Z E T Ő : S C H A N D L J Ó Z S E F  DR.
Istá lló trá g y a  term elésü n k  csök k en ése

Egymásután jelentik a vármegyék állatállományaik 
apadását. Nagyon elszomorító dolog ez, ami nemcsak azt 
bizonyítja, hogy a jelen alacsony árak mellett gazdáink 
nem képesek szükségleteiket fedezni, de azt is, hogy 
istállótrágya termelésünk jelentékenyen apad, holott eddig 
is nagyon alacsony volt. Mig például Dániában évente 1 
kát. holdra 73.7 métermázsa lótrágya termeltetett, addig 
Magyarországon csak 25.2 métermázsa. Ez a csekély 
mennyiségű istállótrágya eddig sem volt elegendő arra, 
hogy talajunk termőerejét fokozhassuk, apadó állatállo­
mányunk pedig azt jelenti, hogy ezután termésátlagaink­
nak is csökkenni kell, mert talajaink termőerejét a meg­
apadt mennyiségű istállótrágya sehogyse tudja egyen­
súlyban tartani.

Az idén még jó közepes termésre van mindenütt ki­
látásunk, bár, különösen a homoktalajokon most is ne g- 
látszik, hogy nem részesültek elegendő trágyázásban, 
mert a rajtuk termelt kalászos nem elég sürü, s különö­
sen a rozs többnyire olyan rövid kalászt mutat, amely
4—5 mázsánál nagyobb termést nem Ígér. Kötött tala­
jainkon is nagyon meglátszanak a búzatáblában azok a 
foltok, ahol trágyakupacok voltak, ahol a búza sokkal 
magasabbra nőtt, haragosabb zöldszinü, ami megint csak 
azt bizonyítja, hogy még az ilyen jó talajok is sokkal 
több trágyát bírtak volna el, s dusabb trágyázás esetén 
sokkal nagyobb termést adtak volna, mint aminőt adni 
fognak.

Kétségtelen, hogy az idei jó aratás a talajból na­
gyon sok táplálóanyagot von el, amit most már istálló­
trágyával annyivei kevésbbé fogunk tudni pótolni, mert 
a termelt istállótrágya mennyisége az állatállomány 
apadása miatt jelentékeny csökkenést fog mutatni. El 
lehetünk tehát készülve arra. hogy az idei kövér észt n- 
döt, különösen kedvezőtlenebb időjárás mellett, sovány 
esztendők fogják követni, mert nagy terméseket csak 
olyan földről lehet aratni, amely bőséges táplálóanyag­
mennyiséget tartalmaz.

Pedig semmi remény sincs arra, hogy az idén jó 
aratást adó földek jövőre bőven tartalmazhassanak 
táplálóanyagot, mert gazdáink egy idő óta idegenkednek 
a műtrágyák alkalmazásától. Pedig az a Dánia, ara- y 
háromszor annyi istállótrágyát termel, mint Mag? - 
ország, több mint tízszer annyi műtrágyát használ, mint 
mi, aminek azután természetes következménye, hogy búzá­
ból kát. holdanként 17 mázsás országos átlagtermése van, 
holott a mi buza-átlagtermésünk rendszerint jóval 8 q 
alatt marad, holott kétségtelen, hogy a mai alacsony ga­
bonaárak mellett csak úgy tudunk megélni, ha magas ter­
mésátlagokat érünk le.

Azt mondják erre a gazdák, hogy a műtrágyák alkal­
mazása nem fizeti ki magát. Ebben nincs igazuk. Leg­
közelebb meg fognak jelenni azoknak a műtrágyázás!' 
kísérleteknek adatai, amelyeket az 1928—29-es évben a 
földmivelésügyi minisztérium a mezőgazdasági kamara1 
utján országszerte végeztetett, s ezek napnál világosabba’ 
fogják bizonyítani, hogy különösen a szuperfoszfáttai 
egymagában végzett kísérletek csaknem mindenütt na, ■ 
hasznot hajtottak, többnyire 10—30 pengőt kát. hol­
danként

Köztudomású dolog, hogy az istállótrágyában nincs 
elegendő foszforsav, amit mindenesetre műtrágyával, 
szuperfoszfáttal kell pótolni, ami nem is nagy kiadást je­
lent, mert kát. holdanként szórva alkalmazva 150 kg. 
sorba alkalmazva 100 kg. is elegendő arra, hogy legalább 

—200 kg.-mal nagyobb termést biztosítsunk, ami mint­
egy 60 100 százalékos hasznot jelent, vagyis kát. holdan­
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ként 10—30 pengőt, tehát olyan nagy összeget, amelyre 
a gazdának múlhatatlanul szüksége van kiadásainak fe- 
dezhetése céljából.

Az egymagában alkalmazott foszforsavtrágya ára 
száz eset közül legalább kilencvenszer nemcsak megtérül, 
de busás jövedelmet is ad. A szuperfoszfáton kívül ga­
bonafélék alá legfeljebb a legolcsóbb nitrogéntrágya, a 
mésznitrogén alkalmazása fizeti ki magát, olyan helyen, 
ahol a talaj nitrogénben nagyon szegény, ami homok- 
tai sjokon és régen trágyázott kötött talajokon általános. 
A sárgás szinü vetések, azok vékony, keskeny levélzete 
mindenütt azt bizonyítja, hogy a talaj nemcsak foszfor­
savban, de nitrogénben is szegény, s ha ilyen helyeken 
a szuperfoszfát mellett 80—100 kg. mésznitrogént is al­
kalmazunk, úgy olyan nagy terméstöbbletet biztosítunk, 
amely nemcsak a műtrágyák árát téríti meg, de igen 
jelentékeny hasznot is biztosit.

Tegyük félre tehát a műtrágyák iránti ellenszenvet, 
alkalmazzunk idei őszi vetéseinknél szuperfoszfátct, nitro­
génszegény talajokon ezenkívül mésznitrogént is, mert 
csak ezáltal biztosíthatjuk jövő évi termésünk nagyságát.

(—c.iij.j

Lum btakarm ányok g y ű jté se .
Irta: Cswfcós Zoltán dr.

A háború és a rosszul termő száraz esztendők meg­
tanították a gazdákat a lombtakarmányok megbecsülé­
sére. Lombtakarmányoknak nevezzük bizonyos fáknak 
a fiatal megszáritott hajtásait. Külföldi államokban, 
amelyek nem mindenhol rendelkeznek nagy terjedelmű 
legelőkkel és rétekkel, különösen a szegényebb gazdák­
nál az Ínséges esztendőkben régóta szokásban volt a 
lombtakarmányok gyűjtése. Fokozza a lombszéna fontos­
ságát ezekben az országokban az is, hogy aránylag igen 
nagy állatállománnyal rendelkeznek, amely részére nem 
minden esztendőben terem elegendő széna, amely pedig 
teljesen nem nélkülözhető növényevő állataink takarmá­
nyozásában. Ismeretes az ottani gazdák körében az a 
körülmény, bogy a helyesen gyűjtött lombtakarmány a 
silány szénánál magasabb értéket képvisel, ennélfogva 
igen gazdaságos annak gyűjtése. A háborús esztendők­
ben különösen Németországban gyűjtöttek sok lombszé­
nát, amelyet melasszal és egyéb takarmányokkal kever­
tek össze s igy tették lehetővé állatállományuk fentar- 
tá-át. Majdnem minden fa gallyai alkalmasak lombszéna 
készítésére. A zelnice, galagonya és az aranyeső lomboza­
táról azonban meg kell jegyeznünk, hogy azok könnyen 
ártalmasak lehetnek, azért gyűjtésre nem alkalmasak.

A lombszéna gyűjtésének idejével körülbelül úgy 
vagyunk, mint a fü- vagy a lucerna-, lóhere-kaszálással. 
Minél korábban kaszálunk, annál jobb, de egyben annál 
k- . sebb "szénát kapunk. Ezzel szemben a későn kaszált 
na.-yobb tömegű, de kisebb tápértékü szénát szolgáltat. 
A lombtakarmány gyűjtésében is ez a helyzet, azért itt 
is amint a szénakaszálásban is — leghelyesebb a kö­
zéputat választani, vagyis amikor a nagy tápérték mel­
lett a lombozat nem fásodott még nagyon el. Leghelye-
S-!'O tehát a lombtakarmányt junius és julius hónapok­
ban gyűjteni. Maga a gyűjtés úgy történik, hogy a 
á I éves gallyakat levágva, csomóba kötjük és azokat a 
fa törzséhez támasztva, árnyékban megszáritjuk. Minél 
f --abban szárad a lomb, annál jobb, mert igy nem pe- 
1 v le olyan könnyen a levele. A fa azonkívül védi a 
Íj azástól is a lombcsomót. 6—8 nap múlva a megszáradt 
> ’ .-.ökat boglyába, vagy kazalba rakjuk a lombos végü- 
l:i befelé fordítva. A lombszéna annál jobb, minél ke- 

n-bb ágat és minél több levelet tartalmaz. A lombszéna 
aiiucien állattal etethető, de tanácsos inkább az igényte- 
lóaebb birkának, kecskének adni, hogy az igy megtakari-
’o'! szénát a lovaknak, szarvasmarháknak adhassuk.

Nem minden lombszéna egyformán ízletes, amint­
hogy a széna ize is attól függ, hogy milyen füvekből áll

a rét. Például az éger, az akác, a hárs és a mogyoró sok­
kal jobb lombszénát ad, mint a tölgy, szil, bükk, nyír stb. 
Különösen értékes szolgálatokat tesz nekünk e téren is 
az akácfa, amely nyaranta háromszor is vágható anélkül, 
hogy a fa ezt megsinylené. Az akácfalomb igen Ízletes, 
melyet különösen a szarvasmarhák fogyasztanak szíve­
se-. Lovakkal óvatosan kell etetni, mert ha sok fiatal 
gallyat esznek, akkor a háncsban lévő anyag kólikát okoz­
hat. Az első kaszálás után a gazda már láthatja, vájjon 
termett-e elegendő szénája? S ha nem, akkor most van 
az ideje annak, hogy a késő esti órákban lombtakar­
mányt gyűjtsön állatainak.

A p r ó  jó  ta n á c s o k .
Mihelyt esőt kapunk, ne .sajnáljunk egy kapálást kapásnö­

vényeinknek. hogy ezzel is elraktározzuk a kincset érő nedves­
séget 1

A tarlóbukta tás semmiesetre se m aradjon el! Ez is egyik 
módja a nedvesség elraktározásának. A ta rlóbuk ta tást tá rcsás­
boronákkal is végezhetjük ott, ahol a  ta la j kötöttsége engedi. 
Egy gyengén sikerült tarlóbukta tás még mindig kisebb hiba. 
m intha egyáltalában nem buktatunk tarló t és igy elhagyjuk azt 
a m unkát, amely hivatva van a jövő év sikerét megalapozni.

llol takarmány-hiány fenyeget, ott m ár most igyekezzék a 
gazda kisegítő takarm ányokról gondoskodni. Szám hajöhet szük­
ségből a  lom iitakarm ány. melynek gyűjtési ideje ju lius hó, 
továbbá a  nád. melyet jtiliushan levágva jé  sikerrel zsomliolyáz- 
iiatunk. A zsombolyázott nád szarvasm arháknak jó  téli ta k a r­
mányt ad. Később persze m ár nem megfelelő, m ert elfásodik.

A legelő jószág legtöbb vidékünkön m ár nem ju t kellő táp 
lálékboz a legelőkön. Ne várjuk tehát lie, am ig a jószág lerom ­
lik. m ert ez különösen a növendékjószágot annyira visszaveti, 
bogy még a jó téli ta rtássa l se hozhatjuk helyre. Pótoljuk tehát 
a legelőhiáiiyt legelőbb is tavaszi szalm afélékkel, értékesebb és 
fia talabb  növendék jószággá 1 pedig némi abrakot is elessünk.

Az állatok itatására a rekkenő melegekben ketlőzött gondot 
forditsunkl Az eliszaposodott kutakat tanácsos kitisztítani. Ott, 
hol alkalom van reá. jó hatású a fürdetés és usztatás. Ke az 
usz ta tás sobse felbeviilt állapotban és ne közvetlenül etetés után 
eszközöltessék g ne tartson 10—lő  percnél tovább. Azonnal meg 
szüntetendő, mihelyt az állat remegni kezd. A lehűlt állat élénk 
mozgásban vezetendő ház i ,  vagy jól megszáritandó, begy meg ne 
hűljön.

A fák öntözéséről meg ne feledkezzünk, hegy a gyümölcs ki­
fejlődése meg ne akadjon! A vízhiány esetén a gyümölcs éretle­
nül lehullik. A fák öntözésének helyes módja az. hogy minden 
fa ta la já ra  hetenként egyszer-kétszer néhány kanna vizet ön­
tünk. hogy a víz a  mélyebb földrétegekbe is eljusson. N e a törzs 
tövébe készíteni szokott tányérba öntsük a  vizet, hanem  a fako­
rona széle a la tt  a csurgóba készített sekély árokba vagy lyu­
kakba öntjük.

A fiatal borok harmadszori fejtésére elérkezett a legalkal­
masabb időpont.
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Miért kell m inden anyának  
szoptatni csecsemőjét?

Nehéz viszonyok között élünk s úgy háztartásban, mint 
„.-ész életmódunkban a legnagyobb takarékosságot kell széniünk­
éi,-,tt tartanunk, hogy valahogy megélhessünk. Takarékoskod­
nunk kell a ruhával, az élelemmel, a lakáslterendezéssel, egy­
szóval minden Imit anyaggal, mennyivel inkább takarékoskod­
nunk kell tehát az élő emberanyayyal. Pedig az emberanyaggal 
való takarékoskodás még mindig nem elég nagy és sok emberélet 
megy veszendőbe még palán ta  k ,.rábai, mielőtt még kifejlőd­
hetett volna. A csecsemő, a kisgyermek a jövő reménye! A 
nemzet, a huzti. a jövő léte vagy nem léte tőlük fiigg. mert 
ők lesznek- az az u j nemzedék, amely erős karjaival, m unkás 
kezeivel, lángoló hazaszeretetével visszavezetheti az országot 
régi boldog állapotába. S ha  ez a nemzedék számban és erőben 
nem lesz olyan, mint amilyennek lennie kell — elbukunk.

Számlwlí erőnk azt jelenti, hogy mennyien vagyunk. .Vi­
nci több - xee.sen/ö puxztul el. annál kevesebben leszünk. unnál 
kilátástalanabb a jijrö képe. Kötelességünk tehát mindent 
megtenni annak érdekében, hogy valam ennyi világra jö lt ú j­
szülött megmaradjon, közülük csak az pusztuljon el. akinek 
megmentésére, életben m aradására semmiféle lehetőség nincs. 
S ha most azt nézzük, hogy mikor van a legnagyobb szükség 
az életveszélylicn forgó csecsemő védelmére, azt látjuk, hogy 
a nayy nyári mcley az az' időszak, melyben leytöbbször kaszál 
a halál a csecsemők körében. Régen ism ert tény az. hogy nyá­
ron hal meg a legtöbb csecsemő. Ha tehát azt akarjuk , hogy 
estik azok a csecsemők pusztu ljanak el. akiknek életben ta r tá ­
sára semmi remény sincsen, akik m ár azzal a rendeltetéssel 
jö ttek  a világra, hogy rövid tiszavirág életűek legyenek, tikkor 
elsősorban azt kell megakadályoznunk, hogy azok, akiknek e 
világon való rendeltetése az, hogy éljenek, fejlődjenek és ti 
haza jó  fiai, leányai legyenek, tikkor meg kell akadályoznunk 
azt. hogy megbetegedjenek és betegségük következtétien elpusz­
tulhassanak.

Tudjuk, hogy a csecsemő tökéletesen egszséges csak tikkor 
lehet, ha táplálékai anyjának lejét kapja, azt a táplálékai, 
melyet a. természet neki. rendelt. Az anyatej nemcsak összeté- 
telélien olyan, hogy azt a csecsemő a legkönnyebben, a legke­
vesebb nehézség leküzdésével meg tudja  emészteni, hanem  az 
anyai testből meritve erőit még olyan anyagokat is tarta lm az 
• •s visz át ti csecsemő szervezeté-be, amelyek öt különböző fe r­
tőzésekkel sZ|.[|dM.n ellenállóvá teszik és sok betegségtől meg­
védik. Az anyatej tehát nemcsak egészséges, hanem erőt is ad 
a csecsemőnek.

E z az erő képessé teszi őt a rra . hogy m ár élete elején 
megkiizdh essen a körülmények okozta nehézségekkel, erélyesen 
szemlieszalljon és ellenálljon azoknak a veszedelmeknek, am e­
lyek ot különösen a betegségek alakjában veszélyeztetik. S 
hogy ennek a feladatnak az anyatejje l táp lált csecsemő eleget 
is tud tenni, azt bizonyítják azok a számok, melyek szerint 
" 11(111 <• nyu-tejjel, hanem mesterségesen táplált csecsemők kö­
zül körülbelül hétszer annyi pusztul el. mint a szöptatottak közül.

Műkedvelő előadás Földeákon.
t t« ,u r t^ 'iu  C'Ub ,lliikwlv‘:'"  ifjúsága június hó
són frun i ’°Zta SZ'Írtre az ”OköI~- -Pesti vigéc, ne . 
són f ra n c a  lapokat- és a ..Kalbúsz.- ,-huii vígjátékot. K,

a műkedvelő gárdát ábrázolja.
(Beküldte Szakács .Mihály Földed,

Mindebből az következik, hogy a csecsemők életbentartú 
sámik legelső alapfeltétele és legfontosabb követelménye, hogy 
az az éltető fo rrás  nyújtsa nekik táp lálékukat, melyet a te r­
mészet erre rendelt. Különösen áll ez n nyári meleg időszakra. 
I li ik o r  a szoptatás még sokkal nagyobb biztonságot nyújt az 
anyának és csecsemőnek egyaránt, mint az év m ás szakában. 
Ilvenkor minden romlandóbb m ini hűvös időben. A tehéntej, 
mély télen megfelelő körülmények közölt esetleg még két napig 
is e lta rth a tó  anélkül, hogy m egrom lana, nyáron gyakran már 
megromolva érkezik a h áztartásba , m egsavanyodik, összemeg . 
Minden háziasszony tud ja , hogy rom landó anyagot nyáron még 
jégen is csak rövidebh ideig tud használni, élvezhető állapotban 
ta rtan i, m int télen. .Már pedig a rom lott élelm iszer —  mindenki 
tu d ja  — betegséget: mérgezést okoz. He a női tej, melyet az 
anya szervezete folytatöli.gosan termel, m indig akkora mennyi 
ségben, am ennyire csecsemőjének éppen sziiksi'ge van : a né 
tej, amelyet nem kell e lta rtan i, amely nem áll hosszú ideig és 
éppen ezért nem is rom olhatik meg. amely az anya kebléből 
egyenesen a csecsemő szájába ürülve nem megy keresztül a 
termelés és a közvetítő kereskedelem a la tt felm erülő ezer 
ezer fertőződést lehetőségen, mindezen előnyeinél fogva semmi­
képpen nem betegitibeti meg ti csecsemőt.

S hit most még hozzávesszük ezekhez azt is, hogy a nöl-tej 
mindezen előnyein kiviil a lienne lévő védőanyagoknál fogva 
még azoktól a Is-tegségektöl is megvédi a csecsemőt, melyekI t 
a tehéntej nem. beláthatjuk , hogy a csecsemők egészségének 
m egtartásátian, betegségük e lhárításában , életben tartásuk  és 
egészséges jó  fejlődésük érdek,Mién m inden anyának az a le, 
lelesséyc, hayy csecsemőjét szoptassa!

H a minden anya eleget tesz ennek a természettőd rendelt 
kötelességének, hu minden csecsemő azt a táplálékot fogja 
kapni, mely az anyai éltető forrásból buzogva b iztosítja létét 
és egészségét, csökkenni fog az elhalt csecsemők száma, bizto­
sítva lesz az a testlien és lélekben ép, egészséges nemzedék, 
amely lefogja törölni a m agyar ég legvészesebb felhőjét: 
Trianont.

vasArnaptól-vasArnapig
G A Z D A T Á R S A D A L M I H ÍR E K

Az OMGE julius hó 20-án és 21-én országos szántógépbenmU- 
tót rendez.

Az Országos Magyar (lazdaxáyi Egyesület Frigyes királyi 
herceg m agyaróvár! uradalm ának Moson -M agyaróvár vasút­
állomáshoz közel fekvő területén julius hó 20-ún és 21-én o r­
szágos szánt ógépi lem utatót rendez. A szántógépbem utató célja, 
hogy a hazánkban beszerezhető trak to ro k a t a gazdaközönségm 
n műk aközben bem utassa. Ezidelg huszonkét trak to r, több kii- 
lönboző mezőgazdasági gép és vetőmagt i«ztitó-berendezés ré<? 
vételét jelentették be. A kereskedelemügyi m iniszter az < ^ b  e ­
kérésére a bem utató alkalm ából furáidij-mérscklést és men< ' 
dij-kedrezményt engedélyezett. A m agyaróvári szántógépb 
m utatóra utazó közönség a nt. kir. á llam vasutakon és a .MÁV 
k eze lé sé in  lévő helyiérdekű vasutak vonalain 50 százaiéi." 
kedvezményben részesül. A kedvezményes u tazásra  jogosít'« 
utazási igazolványok kiállítását az országos szántógéj»beiuut 
rendező-bizottságától (Budapest, IX.. Köztelek-u. 8.) kell kér 
ni. Az igénylés Im» jelentésé vei egyidejűén az igazolvány kiáll: 
tási dija és postaköltség fejélten 1 pengő küldendő a rendez"- 
ség címére. Az igazolvány k iállítását kérő levéllten meg kell 
adni a nevet, a  lakóhelyet és a kiinduló vasútállom ást. A nn. 
gyaróvári országos szán tógépben iu ta tó  alkalm ából a  Szánt" 
géptulajdonosok Országos Ezörrlxéye a Item utató színhelyén ju ­
lius lió 20-án déli 11.30 ó rakor gyűlést ta r t. A bem utatón ré<z 
vevők a gyűlés előtti napon ju liu s hó 19-én délu tán  3 ór 
kor a hansági áram fejlesztő telepet tek in tik  meg.

ÁUatkereskedelmi szokások.
A budapesti kereskedelmi és Iparkam ara  a m arhakeres­

kedelemre vonatkozólag az alábbi elvi jelentőségű állásfogla’ í 
sat teszi közzé: A járlatlevelekre vonatkozóan az a szokás 
hogy amennyiben a vevő uj járla tleveleket kíván kiállíttatni, 
úgy ezek kiállításának költségei á lta lában  a vevőt terheli’ 
Ha a vevőnek nincs szüksége uj já rla tlevelek re  és csak a já" 
lat h á tlap jára  vezetik rá az átruházó  nyilatkozato t, úgy 
éttrnházási költség általában az eladót terheli. A m arhák m«<r 
kötözéséhez szolgáló kötőféket a gyakorlatban az elad*' 
vevő rendel kezesére bocsátja az esetben, ha a vétel úgy sz>- 
hogy az eladó köteles a m arhákat vagonba rakni. Ez esetben
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„ ..irh ák a t a vagonban meg kéll kötni s igy a szükséges 
nélkül eladó nem tehetne eleget annak a kikötésnek. 

h<.;’ a m arhákat a vagónba berakja. A köteleket azonban 
szokásos az eladó uradalm akban kölcsön kötelekként kezein: s
L'v az eladó, am ennyiben azokat eredetben vissza nem kapná. 
iH -gfelelő minőségű cserekötelet kér.

A hussertéstenyésztés állami támogatása.
\ föl dini velésiigyi korm ány a hussertéstenyésztés fejlesz­

tése érdekében nagyarányú akcióra határozta  el magát. Az á l­
lma tám ogatásával köztenyésztési célokra alkalm as hússerté­
seket fog beszerezni és azt nagyarányú kedvezményekkel bo­
csátja a gazdák rendelkezésére. .1 vételárból busz százaié 
kos engedményt kapnak a gazdák. a fennmaradó nyolcvan 
e.ázalékot pedig egy év alatt részletekben fizettetik le. A te­
nyészállatok b iztosításának költségeit is az állam vállalja 
magára. A hitelezést az Országos Központi Hitelszövetkezet 
beayólltja le és a hitel u tán  kam ato t nem szám it. A községi 
elöljáróságokat és képviselőtestületeket a tenyészállatok be­
szerzésénél és k iosz tásánál ki Roncsolják és kizárólag az OKU 
fo n ja  elbírálni az igénylők hitelképességét és megbízhatóságút. 
Az ál lat kioszt ásnál elsősorban azok a vidékek jönnek figye­
lemén* és azok igényeit részesítik előnyben, ahol az éghajlati, 
természeti, gazdasági és egyéb előfeltételek adva vannak, almi 
íi tenyésztő gazda közönség a m egkívánt szakism eretek bízó 
nyes fokát m ár elérte, ahol tejszövetkezetek, feldolgozó tele­
pek hálózatában a term elők a lefölözött tejet takarm ányozási 
célra is fe lhaszná lha tják  és ahol a hő burgonya- és rozst é r­
més a tenyésztési ágazat keretében jövedelmező felhasználást 
ígér. A tenyészállatok vasúti szá llítására  is a legmesszebb­
menő kedvezményt eszközölte ki a föl dm 1 velésiigyi miniszter.
Országos szőlészeti kongresszus lesz szeptemberben Balaton- 

füreden.
1; első országos szőlészeti kongresszust az idei érben 

szeptember bő 28-án és 20-én rendezik fial afon füveden s annak 
sikere érdekében az Alsódunántuli M e z ő g a z d a s á g i K a m a r a  

(Kaposvár) m ár most megkezdte az előkészületeket. Teleki 
Sándor villányi szőlőbirtokos, a szakosztály elnöke, a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületével karöli ve készíti elő a 
szőlészeti kongresszust, amelybe bevonják az összes kerületi 
mezőgazdasági kam arákat, az országos gazdatársadalm i szer­
vezeteket, a gazdasági egyesületeket, a déldunántuli vármegyé­
ket és az országgyűlés két házának agrárblokkba töm örült kép 
viselőit.

Erőteljes mozgalom a dunántiili lótenyésztés érdekében.
.1 Eelsödundntuli Mezőgazdasági Kamara lótenyésztési 

nkosztályának most lefolyt üléséji Jaross Sándor szüksége.'
nek ta rto tta , hogy a világszerte keresett é*s jóliirnevü magyar 
katonaié) devalvált értékét újra valorizáljuk. A földiái velésiigyi 
kormány képviselője: Kcitovszky A ladár főosztályvezető pont 
ról-pontra ism ertette mindazon intézkedéseket, melyeket a föld- 
mi velésiigyi m inisztérium  úgy a  lótenyésztés, mint a lóért éke 
■ifés terén tervibevett. Javaso lta , hogy minden kam ara alakítsa 
' a kerületi lótenyésztő és értékesítő  szövetkezetek melyek

^janak  össze a  budapesti Országos Lótenyésztő Szövetséggel, 
unkár Béla ny. főispán korm ánytám ogatást sürget a népies

;ó myésztés k ite rjed t törzskönyvetésének bevezetésére. l»r. M o -  
hcrgj Lajos szerin t az összes fegyveres alakulatok  kezén igen

■ értékes tenyészkanén van. Ezeket kellene heréitekért vagy 
" i-e z m é n y e s  áron ‘hozzáértő gazdáknak cserébe kiadni. I . i t s  
I' vejic a melegvérű lónak hidegvérüvel való keresztezését szí 
-••raan eltiltaná. Ezabó Papp Károly ny. ezredes a Rábaköz

' . “1 inét sürgeti a hidegvérű ellen. Major László a népies ló- 
' észtés előfeltételéül a legelőt jelöli meg. E rélyes közbei é- 

t követel a kormánytól a  cseh lóvásárlási uzsora ellen, mely
■ ón, Komáromban h a lla tlan u l károsítja  a m agyar tenyész- 

'•ö Csapiár József tavasszal. csíkozás idejére a kisgazdák 
i -ere 3—<> hé tre  lovak kiköl<*sönzéséiiek lehetővé tételét kéri.

' Mihály szerint a hidegvérű lovak terjedésének azzal le- 
gá ta t vetni, ha erős, nagycsontu. gyors, de (nyugodt gazda- 
használati melegvérű lótenyésztését teszik a kisgazdáknak

•he tővé. l/ajnyi A rth u r m éneskari tábornok szerint a népies
’ vésztők minden <-sódát az apaállattó l várnak  és jó kall­

ókat a jó  á r  kedvéért könnyelműen eladják. K orniss K árolj 
■ ökólegelök m egterem tésére állam i tám ogatást, a l o r a s le r e n t e  
1 zmény kiépítésére kam arai segélyt sürget. Végül a kam ara

•tenyésztési m unkaprogram inját és az összegyűjtött sta tisztikai 
s '.vágót Mille Géza ügyvezető főtitkár adta elő.

Szerencsétlenül járt és meghalt a honvédelmi 
államtitkár. Megdöbbentő módon halt meg a napokban 
V é g h  Kálmán dr. honvédelmi államtitkár. Az államtitkárt 
julius 8-án délben holtan találták a miskolci nagyszálloda 
folyosóján. Az államtitkár a miskolci országos lövő­
versenyeket szemlélte meg és délelőtt látogatóba ment 
egyik barátjához a szállodába. Itt Végh Kálmán elesett a 
lépcsőn, koponyaalapi törést szenvedett és megindult az 
orra vére, úgy, hogy segítségért sem tudott kiabálni. Az 
ömlő vér az államtitkár torkába tolult és m e g fo jto t ta .  Az 
államtitkárt a honvédelmi minisztérium díszes pompával 
temettette el julius hó ll-én Budapesten, a Kerepesi-uti 
temetőben.

Mágnásesküvö a sárospataki várban. Julius hó 8-án vezette 
oltárhoz a sárospataki ősi vár kájKdnájában Károlyi István gróf 
Windischgraetz Lajos herceg leányát Mária Magdolnát. Az 
esküvő fényes pompával zajlott le. Előző nap este tűzijá ték  volt 
Sárospatakon. Az esküvői menet m egindulását kürtszó jelezte 
és a násznép a Rákócz’-induló hangjai mellett vonult a kúIH.I- 
núiia. A menyasszony hófehér selyenítiöl készfiit m agyar ru h á­
ban volt, míg a vőlegény meggypiros diszinagyart öltött az 
esküvőre. A főúri párt Stirhlimm P a trik  kanonok, a gödöllői 
premontrei .rendhúz főnöke, eskette össze. Az ifjú pár a tem ­
plomi szertartás után négyesfogatra fiit és lf«W. ox/i( f w r r  h a j­
ta to tt.

Figye'.ólap Odescalchi herceg ellen. A székesfő­
város V. kerületi rendőrkapitánysága mi gfigyelőlapot 
bocsátott ki O d e s c a lc h i Miklós herceg ellen, aki junius 
hó 30-án éjszaka nyolcvan kilométeres sebességgel szá­
guldott végig a Nagykörúton. Az őrszemes rendőr csak 
hosszas hajsza után tudta megállítani a herceget, aki 
azután gorombáskodott a rendőrrel, mn’d pedig ledobta 
a rendőrt az autó hágcsójáról és elvágtatott. A rendőr 
jelentése alapján kihágásért és erőszakért megindították 
az eljárást a herceg ellen, aki azonban S a lz b u rg b a  uta­
zott. A herceg egyébként évekkel ezelőtt már egy halálos 
balesetet okozott autójával, akkor el is vették tőle a 
hajtási engedélyt, amit csak később kapott vissza.

szám a 10 b illen tyű  2 bőgővel. 00 ará lhangu  2 kórussa l 1 - 1 -  
számu.' ugyanilyen, de 4 bőgővel. T eh á t ŰO aeéUianggal 1 -S . 
szám ú. 18 b illen tyű . 8 bőgő. 4 kó ru ssa l. 100 aeé lhangga l P  45 .—

Mogyoróssy hangszergyár, r* Í ö
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Olcsóbb lett az amerikai útlevél. Az uj amerikai 
törvénv az amerikai vízumok diját az eddigi kilenc dollár 
helyett öt dollárban állapította meg. A kérvényezési 
illeték továbbra is egv dollár marad és igy az utlevel ki­
állításának költsége t íz  d o l lá r r ó l  h a t  d o l lá r r a  c s ö k k e n t. 
A vízum érvényessége két évre szól és az útlevelet még 
két alkalommal két-két esztendőre lehet meghosszabbí­
tani. A meghosszabbítás dija két dollár.

A hősok emlékszobrának leleplezése Galgainácsán. Fel 
emelő ünnepség keretében leplezték le a világháborúban hősi 
halált halt ötvennyolc hős emlékszobrát (riilgamácsa község­
ie n  julius hó 6-án. Az emlékmű, amely kizárólag a község la-

áldozatkészségéből készült, Mutter Tibor szobrász 
művész alkotása. Az ünnepségen részt vett a honvédelmi mi-

s tér 1 Bőéül Lajos tábornok, a Magyar Ne
zeti Munka védelem részéről Gáborffy József ezredes, a Falu- 
szövetség képviseletében Kerek .Mihály dr.. a vármegye részéről 
Sárkány Ernő főszolgabiró. Jelen voltak még a község és a 
környék előkelősége: Wettstein János követségi tanác-os. B’cH- 
x/r/w Andor Hangya-igazgató. Kitó József esperes-plébános, P e l-  
cer Béla esperes-plébános. Szabó Károly, a gödöllői koron au ra- 
d.iim.ik föijiiézője. Vilmos dr. szolgabiro. \" y u  Zoltán
erdőfőmérnök, Mutter Tilw»r szobrászművész. Az ünnepi beszé­
det Sárkány Ernő járási főszolgabiró mondotta, akinek beszéde 
a la tt hullott le a szoborról a lepel. A Faluszövetség kiküldöt­
tének beszéde után hazafias szellemben szólalt fel Wettstein 
János követségi tanácsos. Fi-tó József esperes-plébános, vitéz 
tíegybányai Gáltor leventeoktató. Közben az aszódi Jav ító in té­
zet pompás zenekara hazafias szerzeményeket adott elő. Az 
iinnenség végén a különböző testületek és intézmények nagy­
számú koszorúi 'helyeztek az enilékszoborra. A fényesen sike­
rü lt ünnepség megrendezésének érdem e Ifj. ti nyár István jegyző 
illeti.

ítélet a kommunista bünperben. A büntetőtörvény­
szék nyolc napon át tárgyalta zárt ülésen a legutóbbi 
kommunista mozgalmak szereplőinek ügyét s julius hó 
10-én hirdetett ítéletet a perben. A bíróság L á n d o r  Bélát, 
a kommunista bünper fővádlottját, öt évi fegyházbünte­
tésre, F o d o r  Jánost három és félévi fegyházbüntetésre, 
Aoss Sándort három évi fegyházbüntetésre, néhány vád­
lottat pedig két évi fegyházbüntetésre ítélt. A mozgalom 
kisebb szere lői egytől négy hónapig terjedő fogház- 
büntetést kaptak. A biróság több vádlottat felmentett.

Tűz a miniszterelnök inkei birtokán. Bettiién István gróf 
m iniszterelnök. in kei lé rga  zdaságában ju lius hó 9-én éjszaka 
kigyulladt e g y  gabona rak tár, melynek legnagyobb része porrá 
' ‘tett. A tűzvészhez kivonult a nagykanizsai tűzoltóság is és 
<*sak hosszabb munka után sikerült megfékezni a tomboló tüzér. 
A vizsgálat m egállapítása szerint a tüzet gyújtogatás okozta 
és a csendőrök (hamarosan el is fogták a gyujtogatót Náinbő 
Lajos Tizenkilenc éves csavargó személyében, aki bevallotta 
te tté t. A gyújtogató csavargót Nagykanizsára szállították.

Egy finn i s  atlétikai viadalról.

meg, világraszóló s ’ “ ,naKyi,r " t,é,ak
U U uubvseget szerezve a magyar sportna

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Kérjük azokat az igen tisztelt Előfizetőinket, akiknek <!'i- 

zetése július hó 31-én lejár, hogy a  mellékelt befizetési lapon 
az előfizetési dijakat hozzánk juttatni szíveskedjenek, nehogy a 
lap küldésében fennakadás álljon be.

előfizetési Akaink

negyedévre . 2 P 
félévre . . 4 P 
egész évre . 8 P

Mutatványszámot — levelezőlap kérésre — ingyen küld a
K IA D Ó H IV A TA L 

Budapest, V II I . .  József-könil 5.

Bányarobbanás Németországban. A Poroszország­
ban lévő n e u ro d e i szénbányakerület K a r t  aknájában 
julius hó 9-én borzalmas szénrobbanás történt. A szén­
bányában mintegy kétszáz ember dolgozott és a robba­
nást a váratlanul előbukkant szénsav okozta. A mentő- 
munkálatokat azonnal meginditottáík. de a kétszáz mun­
kás közül csupán negyvenkilenc embert sikerült megmen­
teni, a tö b b ie k  h a lá lu k a t  le l té k  a  k a ta s z t r ó fa  a lk a lm a  rn l. 
Két bányász, aki a mentőosztagot vezette, meghalt az 
előretört mérges gázoktól. A lakosság körében leírhatat­
lan kétségbeesés uralkodik. Alig van ház a bányatelepen, 
amelynek ne volna áldozata. A neurodei bányaszerencsét­
lenséghez hasonló borzalmas bányakatasztrófa évtizedek 
óta nem történt Európában.

l'jabli letartóztatás a esendörségi építkezések ügyében. A 
királyi ügyésziig  megvesztegetés bü n te tte  m ia tt le ta rtó z ta t’;i 
Auguszt József építkezési vállalkozót. A le ta rtó z ta tá s  a heliigy- 
minisztérium ban leleplezett építkezési visszaélésekkel kapcso­
latban történ t. Annakidején, am in t emlékezetes. Balásy László 
csendőrszázadf»st ta rtó z ta tták  le. ak inek vallom ása során terhelő 
adatok merültek fel Auguszt József ellen is.

Negyvenkét ház elégett Dejtáron. A nemrég történt 
dunántúli borzalmas tűzvészhez hasonlóan rettenetes 
csapás érte D e j t á r  nógrádmegyei községet. Julius hó 
9-én este 6 óra tájban kigyulladt F a r k a s  József gazdál­
kodó szalmafedeles kocsiszínje. A lángok a szélben gyor­
san terjedtek és percek alatt belekaptak a szomszédos 
házak tetőibe. A (község lakói közül csak kevesen voltak 
otthon, mert a legtöbben a mezon dolgoztak. Oltásra úgy­
szólván gondolni sem hihetett s hiába vonult ki a szom­
szédos B a la s s a g y a rm a t,  É r s e k v a d k e r t  és N á g rá d p a ta k  
tűzoltósága, az Újsor elhamvadt. Emberfeletti munkával 
csupán a késő esti órákban sikerült megakadályozni a 
tűz továbbterjedését. A  tű z v é s z  a lk a lm á v a l n e g y v e n k é t  
ház  p á s z tó it  e l, u g y  h o g y  k é ts z á z a n  v á lta k  h a j lé k ta la n n á . 
A szerencsétlen dejtáriak nagy Ínségbe kerültek s or­
szágos mozgalom indul felsegitésükre.

Megszédült és a cséplőgépbe esett. Bárány Gerő buszon k 
éves arntóm nnkás a kisteleki tanyákon a cséplésnél dolgozott. 
Bárány a gépet etette, inunké közben m-egszédült és beleesett " 
c s é g ló g é p  d o b já b a .  A munkások azonnal észrevették a szere 
esetlenséget, a génét m egállították, azonban B árány  Gerőlw i 
m ár nem volt élet. 1 gép betörte a szerencsétlen munkás mell 
kasát, aki azonnal meghalt. y  szerencsétlenségért nem térin*' 
senkit sem felelősség. — Hasonló szerencsétlenség történt Sz- 
kesfehérvár közelében a Teleki pusztán, aíliol cséplőgép próba 
lás köztien Kzalai .Tózisef gazdasági cseléd esett be a cséplőg/ 
dobjaiéi. I henger 8  zalai jobblábát teljesen összeronosolta. A 
sulvosan sérü lt m unkást azonnal kórházba szállíto tták , ab" 
jobb lábát levágták.

Siitésközlwm a kemencébe esett. Özv. h'ispál lózsefné öl ven 
ba'eves dunaföldvári asszony a napokban kenyeret sütött. 
Siitcsközben elszédült és Iwdezuhant a nyito tt kemencébe. Az 
asszony ruhája  az izzó zsarátnoktól tüzet fogott és összeégette 
az asszony testét. K ispálné olyan súlyos égési se té k e t szenv> 
d e tt, hogy a bori égzás teljesen megszűnt, ennek következtéin ■' 
tüdöszélhüdést kapott és meghalt.
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Kép a finn-magyar atlétikai viadalról.
A száztizmé teres gátfutás egyik jelenete.

Tűz. Meskó Zoltán lakásában. 1/cxAó Zoltán országgyűlési 
képviselő budai>estl lakásán fűz ütött ki. A képviselő az ágy 
alá ejtette szemüvegét és amikor gyufát gyújtott, hogy meg­
keresse, nvefffjyulladt az ágya. A tűz pillanatok a la tt átterjedt 
az egész szobára, azonban szerencsére sikerült a lángokat még 
a tűzoltók megérkezése előtt eloltani.

Felnyársalta a szőlőkaró. Szeged közelélien, Alsót anyáin, 
TcinMvári Imréné hetven éves öregasszony leesett « szőlőben 
■vő barackfáról és egy xzölökarólxi zuhant, am ely fe l nyársalta. 

\ szerencsétlenséget csak késő este fedezték fel, amikor ifj. 
Tem-esrári Imre kiment a gyümölcsösbe édesanyja keresésére. 
A kiszállott bizottság megállapl tóttá, hogy a szerencsétlenségért
senkit sem terhel felelősség.

Hordóban ereszkedett le a Niagarán. Borzalmas halállal 
végződött egy görög akrobata vakmerő kísérlete, aki fahordóban 
ereszkedett alá a Niagara vízesésen. A hordó légmentesen és 
vízmentesen záródott s Ixuine az akrobata egy oxigénfejlesztő- 
készülékliől kapta a levegőt. A hordót julius hó 6-án gurították 
i«* a Niagara vízesésen és csak 7-én késő este találták meg a 
eanadai partok közelében. Amikor a hordót felnyitották, az 
ni: rabat át holtan ta lá lták benne. A szerencsétlen görög meg­
fulladt a hordóban, mivel az oxigén fejlesztőkészülék egy napra 
való levegőt fejlesztett csupán.

V ÉD JE M E G  T E R M É S É T  A

S Z Á R A Z S Á G  E L L E N
K E R TB E N  K E R T É S Z E T B E N . S ZŐ LŐ B E N  

G Y Ü M Ö LC S Ö S B E N

ÖNTÖZZÖN

AHA
SZ A BA D A LM A ZO TT GAZDASÁGI

Ö NTÖ ZŐ VEL
N E M  P E R M E T E Z , N E M  ÁRASZT, N E M  LO C SO L

AZ Ö N TÖ ZŐ V IZE T  A TERMŐTALAJBAk ö z v e t l e n ü l  a g y ö k é r z e t h e z  v e z e t i .
KEDVEZMÉNYES ÁRA 18 P 60 fillér.

C A A R  ÖDÖN, B U D A PEST, 
VI., A N D R Á S S Y -U T  8 8 —9 0  s zá m . 

! K É R  JE N  P R O S P E K T U S T !

Harmincéves vakság után ismét lát. G. F. Fish am erikai 
polgár harm inc évi vaksága után hirtelenül visszanyerte látását. 
.Xewyork óriási forgalma, az aulók. repülőgépek és a modern 
gépipar ezernyi csodája valósággal rémületbe e jte tte  a szeme- 
világát visszanyert am erikait. Fish kijelentette, hogy harm inc 
év óta csak a virágok és fák nem változtak s ha barátait meg 
akarja ismerni, kénytelen behunyni a szemét.

S Z I V A R  V A S T .
A sebesüllláz.

Ez a kis történet a pesti ember felületességének a 
tükre.

Mindenki emlékszik még arra a lázra, amely a há­
ború legelején elfogta az embereket. Tömegek várták a 
vonaton érkező sebesülteket s úgy agyorikinozták szegé­
nyeket étellel, itallal, érdeklődéssel, hagy majd elpusztul­
tak tőle.

Ebben az időben történt, hagy az egyik utcasarkon 
egy bepólyázott nyakú, vedlett bluzu, katonasapkás falusi 
legényke ácsorgott, nézte a forgatagot. Amint így álldogált, 
egyszerre csak arra ébredt, hagy a sebesültet várók közül 
valaki elkiáltotta magát:

— Éljen a hős!
Azonban csak annyit látott, hogy a tömeg ordítozva 

feléje rohan s mielőtt védekezhetett volna, már felemelték 
a levegőbe, lármásan cipelték a forgatagban, bevitték egy 
közeli vendéglőbe, az asztalokat hamarosan összetolták, 
ott a falusit közrefogták, tizen is hozattak neki ételt, 
italt, még pezsgőt is. A falusi evett, ivott, majd megful­
ladt. De azért csak evett, mert, azt hitte, hagy ha nem 
eszik, hát megverik. Közben egy urféle felmászott az asz­
tal tetejére és hatalmas dikcióban ünnepelte a falusit.

Egy kövér kis asszonyka állandóan a hős mellett ült, 
majdnem felfalta a szemével s mikor a faltisi már sem 
enni, sem inni nem tudott, feléje fordult és ábrándos me­
legséggel kérlelte:

— Meséljen valamit, hős ur?
Halotti csend támadt.
A falusi zavartan makogott:
— Miről meséljek?
.4 kövér kis asszonyság majdnem elolvadt:
■— Milyen szerény! — mondta a tömeg felé bólogatva 

s megint a hős felé fordult:
—  A háborúról meséljen.
— A háborúról? — nézett nagyot a falusi. — Nem 

voltam én a háborúban soha, — mondta szerényen és el­
hallgatott.

A vallomást rémséges csend követte. Még a szódavíz­
ből felszálló szénsav sercegése is hallatszott.

Legelőször is az asszony tért magához:
— Nem volt? — komolyodott el és érthetetlenül né­

zett végig a tömegen.
- - Nem én, kérem — mondta jólelküen a falusi.
Az emberek összenéztek:
— Hát a kötés akkor mért van a fején?
— Ma jöttem fel a falumból, Dunapenteléröl, mert 

mérges kelés támadt a nyakamon. .4 klinikán kivágattam.
A jelenlevők egymás után szökdöstek el, legelői a 

gömbölyű menyecske. Egyik sem nézett a másikra s 
amilyen, gyorsan csak tudtak, eltűntek a mellékutcákban.

Mire a falusi észrevette magát, egyedül volt. Szé­
dült, álmos volt, nyomta a sok ital, lehajtotta fejét az 
asztalra és elaludt.

A pincérek suttogtak, nézték a hőst, de nem szóltak 
neki.

A falusi nyögött, hortyogott, szuszogott.
A sebesültláz pedig, mint minden mnlékony betegseg, 

rövid pár hét alatt teljesen megszűnt.
Megszüntette az emberi termeszét: a megszokás.

N YÁRY ANDOR.
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M EZŐGAZDASÁGI MUNKAPIAC.
Az (/rszágos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda. (M. kir. 

Földmivelésügyi minisztérium, Budapest, Kossuth L ajo s-te r
11. sz.. II. em. 207.) közlése szerint a következő uradalm ak es
birtokosok x

keresnek munkást:
1. Csapatot:

Gr. Eszterházy Púi uradalma 15 pár aratós-séplőt és 18 
férfi kaszálót keres megegyezés szerint; Kódé. Veszprém vm. —  
Devtsch Antal Örökösei gazdasága 12 férfit, 8 nőt keres 
mezőgazd. munkára, megegyezés szerin t: Pázmánd, F ejér 
vm. _  Sttosser Miksa 10 p ár arató i keres megegyezés sz e rin t; 
Gyón, Pest vm. — T. Nagy Gyula 40 ] á r t  keres aratás-eséplés- 
hez. 300 k. li. őszi és tavaszi magul részelt 10-tk rész, szalm á­
ból is. Élelem páronként: 2 kg. szalonna, előlegül 50 kg. ke­
nyérnek búza kölcsön. vagy k. h.-ként 00 kg. búza. H ordásért 
!•( százalék, cséplésért gőzcséplőnél 3 és félszázalék, olajm otor­
nál 3 és negyed százalék, v. biztosítékként minden 19. kévés 
keresztre, 30 kg-ra számitva 3 százalék. Keres továbbá 18 mun­
kást kendervágásm  35 h. k. holdanként 150 kg. búza és 1 kg. 
szalonna ; Komádi, B ihar vm. — 8c. Jármy Mária verestanyai 
gazdasága 20 p á r  ara tó t keres megegyezés szerin t; Dögé, Sza­
bolcs vm. — Bakó József 10 férfit, 4 nőt keres csépléshez a ki­
csépelt gabona 4 százalékáért: Aszód, 223., I’est vm. — Alasz- 
tics József 12 férfit keres csépléshez feles részért, élelem meg­
egyezés szerin t: Alsóvámos, Győr vm. — Keresztes Sándor 
20 férfit, 30 nőt keres cséplőgép mellé, 4 és félszázalék gép­
ré szé rt; Enying. Veszprém vm. — Kisújszállási gazdák keres­
nek 50 p ár a r a tó t : Kisújszállás, Polgármester.

2. Egyeseket:
Möller Pál gazdasága keres 1 tehenészt, hosszú gyakorlat­

ta l; Vasad-puszta, u. p. Monor. — Szent kút pusztai gazdaság 
2— 4 igáskocsist keres konvencióra, v. több havi sum m ásnak ;

U j k e d v e z m é n y
v e n d é g e in k n e k  !

: Ezen lap előfizetőinek megelégedésére nyújtott

2 0 o/«
kedvezményt szobaárainkból

lO/o
kedvezményt olcsó éttermi árainkból (menüt ki­
véve) módunkban van a V a s á r n a p  kiadóhiva­
talával létesített megállapodás alapján továbbra is

biztosítani!

T e lc in ie í /e l  a  n a g y  k e ­
r e s le t r e ,  R é r jü h  s z o b a -

I
 r e n d e lé s é i  Jc é  í - p  á  r  o  m  

n a p p a l  e lő b b  v e l ü n k

k ö z ö ln i .

P  >3 R K -  s z á l lo d a  B u d a p e s t
szemben a Keleti-pályaudvar érkezési oldalával, 

i (Nincs kocsiköltsége.)

u rí. Mátraverebély. — /)r. ileUer Izsó 1 kertészt keres é r 
-iizdaságálioz. főleg öszituracktenneléslliez; Tiikör-u. 2.
Slern Lnfcs (Budapest, IX., Kemete-n. 32., I II . 23.) egy fiatal, 
nőtlen, elsőrendű fejős tehenészt keres, aki minden tekintetben 
megbízható, tiszta, rendes, szakértő m unkaerő. — Nicm.-Ő Ere 
hi'nrnzdiisdiui (Ix*ányvár, Esztergom  vm.) két igáskocsist ken-, 
nagy családut, almi a családtagok a barom finál felhasznál 
hatók. — .s'triHtő E rn ő  bórffazdasilfftt (Leányvár. Eszterg,,: 
vm.) egy tehenészt keres, fejőshez és tehéngondozáshoz, míg; 
családdal. — Keresztes Sándor (Enying, Veszprém vm.) 30 féi 
fit és 10 nőt keres cséplőgép mellé a kicsélielt géprész 4-és fc. 
százalékáért. — húrja fliiula géptulajdonos (F ő t) 19 férfit 
2 nőt keres cséplőgép mellé* a kicsépelt rész százalékáért 
ülikőltsi'-gért, vagy ő-ért, ú tiköltség nélkül. — E rén /«,i*<ó 
gazdasága (Budapest, 1.. lliana-u t 7.) egy fejős tehenészt keres
feleségével 12 telié.......éllé. Feleségével együtt bent kosztra, fiz*'
tés megállapodás szerint.

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K

P . .1., Kap«»-ss/.pntbcn»‘d»-k. T r ó já ja  jó , k ö z ö ljü k . T . G y ., I I ö k .v íS z . 
T ossóJí  b ek ü ld en i a  fé n y k é p e k e t é s  a két le s z é d e t .  T e rm é sz e t esen . \ i<z 
s z ak ü ld jiik . W . K. és  J . .  T lszasU Iy . K ö z lü n k  b e lő lü k . K . M .. Ka 
p o s p u la . R e jtv é n y e  jó . - S z . B -. M ik ó h á z a . K é z iü n k  b e lő lü k . Ifj. 
B . M ., K e r r z a . T ö b b  jó  van  k ö z tü k . B . J . ,  L en  <1 v a u j f a ln .  V á lo g a tn i.!  
belő lü k . A . B .,  L ő r in c i. R e j t v é n j e  jó . L . L . A .. M e z ő h e g y e s .  Tnl.l* 
jó  v an  k ö z tü k . I f j .  K . K ., H A cs. J ó . M. S ., T a r . T öbb  m egfelel-.t 
t a lá l tu n k  k ö z tü k .

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Eelresznek-e tíz álla in rendőrség detekt irt-est ül< 

tébe öt középiskolai végzettséggel ? 2. Hová forduljak a esendői 
séghez való felvétel végett? 3. Lesz-e ősszel felvétel a vasúti 
segédtiszti tanfolyamra ? (2611. számú előfizető Mikóháza.) - 
Felelet: 1. Tudomásunk szerint felvétel nincsen. Különösebb 
előképzettség nem szükséges, azonban m ár egyetemi végzett­
séggel. vagy ]»edig legkevesebb érettségi bizonyítvánnyal m en­
nek a tietek!iv-pályárn. 2. Bánmelyik csendőrkerületi parancs­
nokságnál lehet jelentkezni. Budapesten az első csendőrkerületi 
parancsnokságon. II.. Böszörményi Alt 21. szám. 3. Tmlomásunk 
szerint igen, ide azonban érettségi bizonyítványt kívánnak.

Kérdés: 1. Hogyan lehet megtudni egy tizholdas gazdának, 
egy falusi kiskereskedőnek, továbbá egy önálló iparosnak — 
mondjuk bádogosnak — éri tiszta hasznát! 2. Milyen könyvet 
kell olvasni mindegyiknek, hogy mesterségét jól értse? 3. Milyen 
számolókon yrből lehet megtanulni jól számolni? (K. Gy.. Bala­
ton.) —  Felelet: 1. Sajnos, egész pontos adat nem áll rendel­
kezésünkre, mindegyiknek kiilön-kiilön u tána  kellene járni. 
A lkalom adtán közöljük, mert igen tanulságos lenne egy ilyen 
összeállítás. 2. Címére elküldtürík egy könyvjegyzéket, amelyben 
m egtalálja mim Vegyiknek a legmegfelelőbb könyvet. Ugyanis 
egy-egy könyv mim elég arna, hogy valam elyik szakm ába komo­
lyan belemerüljön. 3. H a a négy alapm űveletet: összeadást, ki­
vonást, osztást és szorzást tudja , akkor minden különösebb 
segédeszköz nélkül — csupán gyakorlat révén — igen jó l-m eg­
tanu lhat számolni.

Kérdés: Tizenkileneéres leány vagyok s pusztán lakom.
Trafikengedélyt szeretnék váltani. Itt trafikja senkinek sínesen, 
de négy fűszeresnek van engedélye. Kapnék-e engedélyt. Ha 
igen. úgy hot és hogyan kell nz engedélyt kérelmezni? (Elő­
fizető Iránira.) —  Felelet: Traifikengedély végett a pénzügy- 
igazgatósághoz kell fordulni, .amely a kérvényét a pénzügy­
m inisztérium  illetékes osztályához továbbítja. A trafikengedélyt 
k iá llítja  a m agyar királyi dohányjövedék igazgatósága, Buda 
pest, II.. Iskola-utca 19. Tudomásunk szerin t azonban csakis 
rokkantak kapnak engedélyt.

Kérdés: 1. Mennyi a mai értéke az 19HL éri szeptember 
28-iki háromezer koronának ? 2. Mi volt a búza ára. 1919. szep­
tember 28-án? (G. T. L. M indszent.) —  Felelet: 1. Szeptember 
28-án nem jegyezték a koronát. A szeptember 29-iki értéke a 
kérdezett összegnek, körülbelül 310 ]>engő. 2. A búza m axim ális 
ára  200 korona volt m éterm ázsánként.

Kérdés: Hogyan lehetne tanulás céljából eseesemőrédő in­
tézetbe jutni? (Ilii olvasó, M.) —  Felelet: Forduljon a Stefánia 
anya- és csecsemővédő egyesületihez, Budapest, Vass-utca 10.
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Kérdés: 1. Anyám 1927-ben szétosztotta vágyónál. Öcsém 
meghalt. félesége pedig, mikor látta, hogy férje állapota

’nytelen, közjegyzőt hivatott és öcsém betegsége ellenére az 
e,r, birtokot mayára íratta, illetve átíratta. Anyám szeretné 
a fiádét visszavenni, mert apai részréti ági vagyon. Uegsemmi- 
s : - i i c t ö - e  a végrendelet! 2. Anyánk menyének haszonélvezetéhez 
ho'.áiárul, csak a tulajdonjogot akarja visszaszerezni. Mit te­
ngünk ebben az ügyben! (Ilii elöfizetö, T. J.) —  Felelet: 1. A 
. .■  mielet csakis abl*an az esetben semmisíthető meg, hogy ha 
önök minden kétséget kizáróan igazolni tudják, hogy az elhalt 
it •..'•-rendelkezésekor nem volt birtokában teljes akaratának. 
Ennek bizonyítása azonban az önök részéről igen nehéz, mert 
1,.‘ <•!! tenni, hogy a kir. közjegyző megvizsgálta a végrendelet
készítésekor az elhalt szellemi készségét, megtudakolta azt is, 
iio-v vájjon a végrendel etlien foglaltak megfelelnek-e a vég- 
rendelkező teljes és tökéletes akaratának. 2. A haszonélvezet 
az öz.vegyasszonyt minden körülmények között feltétlenül meg­
illeti.

Kérdés: 1. Apám édesanyánkkal közösen épített házat, az 
up.ink tulajdonát képező földre és telek könyv Heg az egész ház 
n - apánk nevére Íratott. Édesanyáink meghalt, apánk újra nő­
sült és most a félházat a mostoha nevére Íratta, ■fogunkban 
ni! i- a felházat magunk részére követetni! 2. Mostohánk ben- 
minket ki akar tenni a házból; az eddigi munkánk diját köve­
telhet jiik-é! 3. A mostoha és apánk szereztek 30 hold földet: 
m e n n y i  illet meg ebből m inket! (Sz. Gy., Gy—s.) — Felelet:
1. A közösen szerzett házból az elhalt édesanyjuk Illetőségét,
,imennyiben az örökösök a 24-ik életévüket már betöltötték, 
maguk részére követelhetik, de csakis a hagyatéki eljárás le­
folytatásával jutlbatnak hozzá. 2. A szülői házban a gyermek 
által teljesített, munkáért semmi bér, vagy napszám nem köve­
telhető, mert a szülők a gyermeknek ezért ellenértékét adnak 
(lakás, élelmezés, fűtés.) 3. A mostoha és az apjuk által szer­
zett ingatlantiöl mindaddig, amíg az apjuk él, semmit sem kö­
vetelhetnek.

Kérdés: Szegénységi alapon indított váltóperben felperesi 
ügyvédnek jogában áll-c a végzést addig ki nem adni, inig ügy­
j e l e  no p-t le nem fize t! (K. Zs., Érd.) — Felelet: Az eljáró 
iig\ védnek az iratok kiadását megtagadni nem áll jogában még 
az esetben sem, ha a költségeit a fél nem is fizette ki. Költ­
ségeinek behajtásáról külön kell gondoskodnia.

Kérdés: Egy leventeköteles ifjúi testi hibája miatt a gya­
korta! alól felmentettek. Köteles-tí foglalkozási, órákon megje­
lenni! (S. K. Pr.) —  Felelet: Ha olyan súlyos testi hibában 
som ved, hogy a gyakorlatokban testileg részt nem vehet, úgy 
nem köteles a gyakorlaton jelen lenni. Ha a felmentés nem 
így szól, forduljon a járási testnevelési felügyelő úrhoz és kérje

felmentésnek ilyen módon való kiterjesztését.
Kérdés: 1. Milyen földbed kivan a sepröcirok, mennyi a tér­

ni é-c katasztrális holdanként! 2. Erdemes-e lent. vagy pedig 
kendert termeszteni! 3. Mi az előnye a penns alva nini óriási 
ni nny tengerinek! 4. Vethetek-e biborhere után szudáni füvet! 

Vetés után hány hétre kaszálható a japánköles, enkorcirok 
a szudáni fii! (Sz. Gy.. Gyékényes.) —  Felelet: /. A seprő­

tök a középkötött tala jt kedveli leginkább, de a jobb homokon 
m megterem. Termése kát. holdanként tk—8 mm. cirokszakái és 
8 >o niin. mag. A elrokszakáll métermázsája 30—50 lengéért,

‘ rokmag 10 pengőért értékesíthető. A seprőgyárak veszik és 
♦-resik. 2. A ien és kender tenne léséi**, minthogy a termékeinek 

á.-;t nagyon ingadozó, nyugodtan csak úgy lehet Iwdeliocsátkozni. 
:-a egy gyárral a rost átvétele ügyében szerződést kötnek. Ken- 

íórőátvevőgyár van Nagylakon. Szegeden, Komádiban, I »una- 
ödváron, Harkányban és Tolnanémetlin. Khohlankint jó föld- 
‘ii 4o métermázsa kenderkóróra lehet számítani. I**gubózott 

i'-:kóró egy holdról 18—20 métermázsa várható. Lenkéről át- 
v o gyár van Nagylakon, Komáromban és Csurgón. 3. A ]M*nn- 

ániai és óriási aranytengeri előnye, hogy még későn (ár-
•!'}**n) vetve is beérik, de — mint minden korai tengerinél —

Tinésiiozam kisebb. 4. Bíbor után még vethető szudáni fii. 
A felsorolt takarmánynövények a vetés után 10—12 héttel 

használhatók. A fehérvirágu somkórőt csak fiatalon eszik az 
átok, de nem szívesen akkor, ha előtte már más zöldtakar- 

nianyt ettek. Csak a legrosszabb kavicsos talajon érdemes ta-
h :• isúlyozásra, illetőleg legeltetésre használni.

Kénlés: Hol van Budapesten soffőr-tanfolyam ! (Ifj. ÍK Gy.. 
■ >da.)— Felelet: Állami tanfolyam van a magyar királyi 
* 'mi felsőöipariskolán, Budai >est, V ili., N'épszinház-utca 8. sz.

Kénlés: 1. Hány éves Zichy Gyula gróf kalocsai érsek! 
- Milyen vallásu Bethlen István gróf miniszterelnök! (S. 1'.. 

' -hvadkert.) —  Felelet: 1. 1871. november 7-én született, tehát
1(,s t .0  éves. 2. A miniszterelnök református vallásu.

Kérdés: Hol lehet korai eperfajtákat beszerezni! (Sz. N., 
Vagyéeshegy.) —  Felelet: Forduljon a Monori Magkereskedés­
hez, Budapest. Kossuth Lajos-utca 5., vagy a Mauthner céghez. 
Budapest, ltottenbiller-utea 37.

Kérdés: 1. Tánetanitó szeretnék lenni, milyen iskolai kép­
zettség szükséges hozzá! 2. Hol van tanfolyam, mennyi ideig; 
tart és mennyi, a tandija! (Á. S. h., Pat.) —  Felelet: 1. Irni- 
olvasni tudást és bizonyos fokú általános műveltséget kívánnak 
meg. 2. Budapesten, IV.. Kálvin-tér 5. szám alatt. Címe: Ma­
gyar királyi tánctanitói tanfolyam. Bgy-egy tanfolyam három- 
hónapig tart, tandíj 30 pengő, vizsgadij 40 pengő. Forduljon a 
t a nfo 1 ya m i ga zga tóságához.

Kérdés: 1. Hogyan lehet bejutni a kistejgyüjtő és tej fölöző 
tanfolyamra! 2. Kapnak-e állást a tanfolyam végzett hallgatói! 
(1‘. d.-né. Grosztony.) — Felelet: A magyar királyi kistejgyüjtő 
és fölöző tanfolyam Pesterzsébeten, Török Flóris-uíca 12/15. sz. 
alatt van. A tanfolyamra való felvétel végett a kérvényt a fii Id­
i l l i  veléniigyi minisztériumba kell lieadni. 2. A tanfolyam állás­
szerzéssel nem foglalkozik, azonban ha jól végez, valószínű, 
hogy el tud helyezkedni.

Kérdés: Tizennyolc éves vagyok, négy középiskolát végez­
tem, katonatiszti iskolába szeretnék menni, lehet-e még vala­
hová folyamodni! (I). B., Itábahidvég.) —  Felelet: Ha nem 
reáliskolát járt. úgy a reáliskolai felvételi vizsgálat után fel­
veszik a soproni magyar királyi Rákóczi Ferenc reáliskolai ne­
velőintézeti**. vagy pedig a Bocskay István nevelőintézetbe. 
(Budapest, II., Hidegkút i-ut). A reáliskola elvégzése után 
érettségit kel'l tennie és úgy mehet a budapesti Magyar Királyi 
Honvéd LudovSka Akadémiára, vagy pedig a pécsi Zrínyi Mik­
lós Rendészeti Főiskolára. Érdeklődjék az említett reáliskolák 
i ga z ga tó6á gá n á 1.

Kérdés: Bivóilag megítélt tartáséij fejében ingatlanra ve­
zetett végrehajtás során egyhatodrész ingatlanilletöség elárve­
rezhető-e akkor, ha az egész ingatlanra özvegyi haszonélvezet 
van bekebelezve! (V. Kálmán.) —  Felelet: A haszon- 
élvezettel terhelt ingatlan árverésen való eladása esetén a 
haszonélvezet mennyiségét számszerűleg megállapítja a bíróság 
és azt a vételárból épen úgy kiutalja, mint ahogyan kiutalja a 
többi hitelezőknek az árverési vételárból kijutó követelést.

VÁSÁROK JEGYZÉKE
Julius hó 20-án, vasárnap.

Állat- és kirakodóvásár: Baja, Böhönye, Cégiéit Érsek- 
vadkert, Jászkisér, SzaIkszelit.márton, Törökszentmiklós. — 
Kirakodóvásár: Gyula.

Július hó 21-én, hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Alap, Biidszentmihály. Csákvár 

(sertésvásár bizonytalan), Győr. Hosszuhetény. Körmend, 
Kömlő, Kőszeg, Kunmadaras. Mátészalka, Xémetl»oly, X’ógrád. 
Rakaca, Szany, Szeghalom. Szikszó. Szőny. Tokaj. Tüskevár 
(sertésvásár bizonytalan), Váimrsmikola, Veqielét. — Kira­
kodóvásár: Tatabánya. — Állat vásár: Salgótarján, Tamási.

Julius hó 22-én , kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Nagypirit (sertésvásár bizonyt.i- 

lan). Szombathely, Fjpest, Zalaegerszeg (sertésvásár bizonyta 
lan), Za laszántó (sertésvásár bizonytalan). — Állatvásár: 
Bicske (sertésvásár bizonytalan). — Kirakodóvásár: Salgótar­
ján. Tamási.

Julius hó 23-án, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Alsónéme<li. Bicske (sertésvásár 

bizonytalan), I/*l)ény. N’yirniada, Zomba. — Kirakodóvásár: 
Nagymaros.

Jnlias hó 24-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: I’átka. Pellérd. Tét. — Állat- 

vásár: Zirc.
Julius hó 25-én, pénteken.

Alit- és kirakodóvásár: Marcali, Tűrje. — Kirakodóvásár: 
Zirc.

Julius hó 26-án, szombaton.
Állat- és kirakodóvásár: Erdőcsokonya, Iharoaberény (ser­

tésvásár bizonytalan), Lesencetomaj. — Sertésvásár: Szeged. 
— Marii a- és sertésvásár: Szekszárd.
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A FÖLDOSZTÁS.
— Népszínmű három felvonásban. —

I r t a :  í f j .  K . K á l m á n  S á n d o r  n ó g r á d v e r ő c e i  k i s g a z d a .

A darabot a „Vasárnap0 műkedvelő-olvasói

(11. közlemény.)
SZIKÁR: Minek néző engem?
SZŐRÖS: Nyihónak.
SZUNYOGH (mérgesen) : Hát engem?
SZŐRÖS: Bákkeeskének.
TÓNI: I tt  vagyok kikérem.
SZUNYOGH: Tedd le.
TÓNI: Előbb az árát kitérem
SZIKÁR: Majd ha megisszuk.
TÓNI: Majdra nem adok kitérem.
SZUNYOGH (egy ötpengőst vesz elő, m utatja): Tedd le.
TÓNI: Ide a pénzt.
SZUNYOGH: Látod, hogy van, még többet is akarsz?
TÓNI: Gazember legyek, ha vissza nem viszem. Meginnák, 

a pénzzel oszt ellépnének a szövetkezetbe. A Thóninak meg azt 
mondják : írd  fö l!

SZIKÁR: Fizesd ki neki. Te meg vedd tudomásul, ha pa­
rasztok leszünk, egy szem búzát se kapsz tőlünk.

TÓNI: Khérem, én akkor is Thóni maradok.
SZUNYOGH: Mennyi lesz az a bor?
TÓN I : Kilét pengő.
SZUNYOGH: Szurkolj le Ide, elémbe hárm at
TÓN I : Előbb ide az ötöst.
SZUNYOGH: Hogyne, hogy magadnál tartsd a visszajáró 

hárm at
TÓNI: Nem fogom khérem, ámbár megtelietném, úgy éljek 

én. (Leteszi a bort, elővesz három pengőt.) Hadd fogom a csücs­
két, nincs bizalmam khérem.

SZIKÁR: Akkor nekünk sincs. (Fogja a bort, önt.) Oda 
ne add neki.

TÓNI: Vegyék tudomásul, holnap a váltókat átadom ügy­
védnek.

SZUNYOGH: Akkor is, ha fizetek?
TÓNI: A váltókat is fizeti khérem?
SZUNYOGH: Mondtam, hogy csak a földosztás után. Csak 

a  bort.
SZIKÁR: Már máma megtudjuk, egy-egy hold bőven elég

lesz.
TÓNI: Majd megintjük khérem, ide a pénzt, mert nem 

érek rá.
SZUNYOGH: Nesze. (Szőrös elöl elviszi az üveget, poharat 

s kimegy.)
TÓNI; Kliöszönöm. (Átveszi, ő is átadja a hármat.) Tes­

sék.
SZUNYOGH: A gazember zsidó! (Fogja a poharat, össze­

ül ik Szikárral, isznak.)
SZŐRÖS (félre): Akárcsak tik. (ö  is iszik.)
SZIKÁR: No, cigány, mit is mondtál az előbb?
SZŐRÖS: Nem ju t esibe? Nyiihó.
SZUNYOGH: Hogy mersz minket sértegetni? Mindjárt ösz- 

sze töröm a hegedűt.
SZÖRÖS: Nem gidára van azs bizsva.
SZÍ NYOGH (Szikárhoz): Fogj meg komám, mert nem ál­

lok jót magamért, amúgy Is ideges vagyok.
SZŐRÖS: Csak hagyja azs ur, hadd gyüjjön. majd kioperá­

lom én belüle azs idegeit.
SZIKÁR: Mást mondok én komám, csillapodjunk le. Peti­

nek igaza van.
SZÍ NYOGH: Nyiihónak érzed magad?
SZIKÁR: Éppenséggel nem. Mig csak egy suszter lesz. a 

világon, iia valami haragosa van, az mindig annak csúfolja, a 
szabót pedig . . .

SZŐRÖS: Gidának.
már le nem mossa rólunk senki.

SZOROS: Nem bizony.
• i *’^IKÁk . 1 og<l be a szád, Peti, vedd a hegedűd, oszt gyere 
ide, mulatni akarunk.

SZŐRÖS: Eleget huzatain már potyára.

a szerző engedélyével díjmentesen előadhatják.

SZUNYOGH: Igazad van, de most fizetek.
SZŐRÖS: Az első nóta egy pengő.
SZUNYOGH (odahajitja az asztalára).
SZŐRÖS (zsebretcszi, veszi a hegedűt): Kirem, parancsol­

janak azs urak.
SZIKÁR: Ülj le, előbb iszunk. (Önt, isznak.)
SZŐRÖS: Micsoda bor ez? Jól csúszik.
SZUNYOGH: Gidának való moslék.
SZIKÁR: Még nyihónak.
SZŐRÖS: De kérem, a cigány se vés meg tüle.
SZIKÁR : Mondd csak, Peti, ha kapsz földet, mondjuk tiz- 

tizenöt holdat, te is abba hagyod a mesterséged?
SZŐRÖS (mutatja a hegedűt): Többre becsülöm én est a 

föld össes földjinél. Még a királyi koronáért se adnám oda sen­
kinek, meghalnék érte.

SZUNYOGH: Buta voltál, az is maradsz, Te nem tudod fel­
érni ésszel. Lásd, mi máskép gondoltuk el, hogy is kezdődik, ko­
mám?

SZIKÁR: Az enyémet mondjuk elő.
SZUNYOGH: Mindegy, kezd el, te meg, Peti, hallgasd, még 

máma meg fogod tanulni tőlünk.
SZIKÁR (dalol):
Eladom a három lábat, kaptafát,
Még magamnak sem készítek több csizmát. (Ismétlés.)
Tavaszra már bő gatyába járok én,
Ötliteres csutorából iszok én.
SZŐRÖS: Szép — szép.
SZUNYOGH: Az enyéimet is komám.
SZIKÁR: Kiadom a varrógépem, tüt, cérnát,

Más szabóval varratok parasztruhát. 
Szántoyatok, földjeimen kapálok.
Télen meg a kályha, mellett pipátok.

SZIKÁR: No Peti, mit szólsz hozzá?
SZOROS: Szép, csak móljára nem jól van.
SZUNYOGH: A pipálás nem tetszik?
SZŐRÖS: Azs, azs, a pipálok helyett koplalokot kellett volna 

mondani.
SZIKÁR: Láttál te már olyan parasztot, aki koplal? 
SZŐRÖS: Én csak aszondom, hogy a kedvtül van minden.

Lássák, én szeretem a hegedűin, máshoz nincs kedvem. Én csak 
aniondó vagyok 'kirem, mégmondom ősintén, ahogy a szivem 
diktálja. Úgy vesem ésre az urakon, hogy nincs kedvük a mes­
terségükhöz, pedig nyáron hívesen, télen meg melegen dolgoz­
nak. Még se teccsik. Aki az egyik dolgot utálja, azs a másikat 
is. Hagyjuk mink a földet a parasztnak. Azs mán velesületett. 
Megsokta a dolgot. Neihézs kenyér azs nagyon.

SZUNYOGH : De aki lelke van, irigylem a sorsát. Az a kis 
dolog semmi. Elveti, learatja, a szőlőt bekapálja egyszer, aztán 
télre tele a pincéje.

SZIKÁR: Van kenyere, lx>ra, a speiz tele van disznóhussal, 
mink meg élünk a boltiból. Egy héten egyszer, ha van hús az 
asztalim. Én már meguntam.

SZŐRÖS: Hát akkor csak próbálkozsan&k.
SZl NYOGH: Isten velük! (Megfogja a poharat, kőéin t : 

a többiek is isznak.)
SZŐRÖS: Én csak annyit (mondok mégegyszer, hogyha 

parastok lesznek, nem lebzsölhetnek annyit a kocsmába, mint 
*£>’• (Szunyogh, Szikár összenéznek.) Meg jó lesz a kaparó bor 
is. Nem leány vári.

SZIKÁR: Nem baj, az a fontos, hogy máma kihirdetik: 
Szikár Pál huszonöt hold földet kap.

^'■'NYOGH: És Szunyogh Péter szinte huszonötöt.
SZÓRÓS: Ha én azs uraknak volnék, ast is tudnám, hová 

adjak huszonötöt.
(Folytatjuk.)
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R E J T V É N Y E K
1. Szőrejtvény.

ü d v m
(B ekü ld te  Bodza Is tvá n  Törökszent miklósról.)

2. Szórejtvény.

V a ze lin  40
(Beküldte Kálmán János IIajduszoboszlóról.)

3. Betű- és szórejt vény.

A Hunyadi Zrínyi a a a T  1
Dobo a o a a O o

fBeküldte ifj. Borsos István Sziget szent miklósról.)

4. Névrejtvény.
Éva, Péter, Sári, Cecilia.

Ha e nevek kezdőbetűit helyesen összerakjuk, egy város 
nevét kai)juk.

(Beküldte Szűcs János Berekedról.)

5. Pont rejtvény.
. r . n . J . n . s

(Beküldte Schleicher József Gyuláról.)

6. Szórejtvény.

i i í  S  m e n n y
(Beküldte Bolgár Lajos Magyargencsröl.)

7. Pontrejtvény.
F . l . v . g . n . u . t . k . c . m .

(Beküldte V. Balogh László Dögéről.)

8. Szórejtvény.

a d o k - k a p o k  c in c é r
(Beküldte Szily Mariska Baranyaszentlörineröl.)

9. Szórejtvény.

i ü s z e r  k o p a s z  F e r t ő
(Beküldte Zilahit Juliska Ki-slétáról.)

10. Szám rejtvény.
Egy leánytól kérdezte valaki, hogy hány éves? Erre ő

>gy felelt:
Én, amennyi, annyi, édesanyám mégegyszer ennyi,

• h í öttel több, hárman vagyunk százévesek.
Ki-ki hány éves?

(B ekü ld te  Tábori Juhász István  Borotáról.)
A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek
<»rával a 32-1 k számban közöljük.
A 2G-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Betti- és szórejtvény: Kárörvendő. 2. Szórejtvény: Föl-

• ‘Mir. Pontrejtvény: liemetei templom tornya. 4. Szórejt-
: Három cigánylegény hegedül. 5. Pontrejtvény: Szép a

*vasz. G. Szórejtvény: Sötét verem. 7. Szórejtvény: Benn a 
bárány, künn a  farkas. 8. Szórejtvény: Mohácsi vész. 9. Szó- 
“'•jtvény: Tollfoszt ás. 10. Szórejtvény: Benhúr. 11. Szórejt-

i'v: Gazdasági élet.
Hibaigazítás. A 26 i.k számban megjelent 10. szánni Szó- 

:, Jvány ^küldőjének nevét tévesen közöltük. A rejtvényt 
Bíeskonics Terusku küldötte be Csanáda pácáról.

Helyesen meafejtették: La sz í D án ie l, i f j .  B á to r  M ih á ly . Szclie- 
lén y i I lo n k a , l ía p i  S á n d o r . V a rg a  L ász ló , I’e tik e  J á n o s .  M o ln á r S á n ­
d o r , N agy J á n o s ,  N agy  M. J á n o s ,  K á lm án  J á n o s ,  Szeb* *dlédy I s tv á n .  
G rébccz L a jo s , Yincz** L ász ló , if j . P ró k a y  ( ív n ia , i f j .  I li tz e ld  K o b ­
rá d ,  R o g d án y  Z su zsik a , H o rv á th  Jó z se f , E g re ssy  N e lli. G oldfingci- 
Im re , M aku J á n o s .  Szabó B éla , Boa Jó z se f , S z ik la y  E d e . S z ín ák  J u ­
lisk a . B a ra n y i  J á n o s ,  N agy I s tv á n ,  K á d a s  P é te r ,  S zűcs I s tv á n ,  K a ­
to n a  Lajos, T a k á c s  J á n o s , V á ra d y  F e re n c , K iss  J ó z se f ,  S z á n ta i  I s t ­
v á n , K á lm án  M ihály , V ida J á n o s ,  R ábai I s tv á n ,  S zek eres  F e ren c , 
P á l Jó z se f , if j . S z á n tó  I s tv á n ,  J u ra n o v ic s  J á n o s .

Jutalom-könyvet nyertek: Boa József (Lendvaujfalu), 
Goldfinger Imre (Kenderes), Pétiké János (Vaskút), Varga 
László (Izsák/ és Szebellédy István (Gyöngyös).

A 27-ik számban megjelent rejtvények megfejtését, a he­
lyes megfejtők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten kö­
zöljük.

TRÉFÁK
Iskolában.

— Mondj fiam valamit a macska ravaszságáról.
— A szomszédunkban van egy vendéglő, ott mindig, nyúlnak 

adja ki magát.
(Beküldte Vida László Bázmánd faluból)

Eltalálta.
Nagysága a tejesasszonyhoz:
— Kémes! Csak most látom, hiszen ennek a tejnek a fele

víz !
— Ha tudná a nagysága, hogy mennyi vizet isznak miná- 

lunk a tehenek . . .
(Beküldte Farkas Bál Butnokról)

Gyakorlat.
— Alkalmazást keres az állatkertben? Van gyakorlata?
— Igen, kérem, bárom évig pincér voltam.

(Beküldte Juhász Béla Tárná hódról)
Gyennekésszel.

Anya: Gyurikám, ne egyél olyan sokat, mert meghalsz!
Gyurika: Tudom, de az nem baj, mert a jövő évben megint 

visszahoz a gólya.
(Beküldte Kalmár József Jászberényből)

A hal.
— Kérek egy kiló állatkerti fókának való halat, de ne le­

gyen ám olyan szálkás, mint a múltkor, mert az édesapám majd 
megfult tőle.

(Beküldte Boa József Lend vaui fal uból)
ír— mm ' in i iL f f w n * i í . '« r^imirr ■— <"*“— " **"

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak Jullus hó 11-én.)

G A B O N A T Ő Z S D E .
készArupiac.

Búza. t is z a v id ó k i,  77 kg os 1 8 .7 0 — 18.80 . 78 kg-os 1 8 .8 0 — 19.00 , 
79 kg üs 19 .00  19 .10 , 80 kg-os 19.10—19.20, uj, 77 kg-os 1 8 .7 5 —
18 .9 0 , fe lső tis z a i.  77 kg-os 1 8 .2 0  18 .40 , 78 kg-os 1 8 .4 0 — 1 8 .0 0 , 79
kg 08 18.60 18 80, 80 o i 3 <0 L8 00, « /, 77 kg ®s tó  10 18 30,
fejérni*•gyei, d u n á n tú l i ,  77 kg os i s . 00- 18 .10 , <S k g -o s  18 .20  -18 .30 . 
79 kg-os 1 8 .4 0 — 18.50 . 80  kg-os 18 .50  2 8 .0 0 . uj, 77 kg-os 17.90 
1 8 .1 0 , p es t v idék i, b á c sk a i. 77 kg os 1 8 .0 0 — 1 8 .1 0 , 78 kg-os 1 S .2 0 - 
1S .30 , 79 kg os P  40 IS .5 o . m i k g  os 18 .50- 18 .00 , uj. 77 kg-os 17.90

-18 .10 . A’o-v . p est v idéki 10 .80  11.00, uj 1 0 .7 5 — 10.90 . m ás 10.80 
1 1 .0 0 . árpa. u j 13.00 1! <»0, ta k a rm á n y á rp a  1 3 .2 5 — 13.50 . e lső ren d ű

13 .75  11 .00 . -alt e lső re n d ű  10.10 10.30. közép 15 .75  10.00. tenyeri,
t is z a i  15 .00  15.25. d u u á u tu l i  15 .00— 15.20 . repce, u j 2 5 .7 5  2 0 .2 5 .
korpa 8 .7 5 — 8 .9 0  pengő  m ét.-rm á z sá n k én t.

HATÁRIDŐPIAC.
Búza o k tó b e rre  1 8 .OS 18 .09 . m á rc iu s ra  2 0 .3 0 — 2 0 .3 2 . Rozs o k tó ­

b e rre  11 .70- 11.71. m á rc iu s ra  1 2 .9 0  12.98. Tengeri jú l iu s r a  14 .43
1 4 .4 5 , a u g u s z tu s ra  1 2 .1 5 - 1 2 .2 0  pengő  m é te rm á z sá n k é n t .

V etőm agp ia '* . í-4 Manthncr Ödön magtennelö és tnagke-reskedelmi rt. 
heti jelentése./ Biborlure i rá n y z a ta  k ü lfö ld i é rd e k lő d é s  fo ly tá n  e  h é te n  
m ár  mun lan y h u lt ,  ső t á ra  v a la m iv e l m e g ja v u lt .  A k e re s le t  v á l to z a tla n  
á r a k  m e lle tt to v áb b  t a r t  és b á r  ro h am o s  s z i lá rd u lá s  nem  v á rh a tó ,  ú jab b  
á re s é s  v a ló sz ín ű leg  nem  fog  b e k ö v e tk e z n i. Szöuziisbükköny és ösziborsi 
a r a t á s a  sok h e ly ü t t  c s a ló d á s t  o k o z o tt ,  m e r t  a  k e z d e tb e n  szép en  fejlőd*.
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n ö v é n y ié t  a  nagy  s z á r a z s is  k ö v e tk e z té l.. ..........in h o z o tt  elég magot A
sz á ra z ság  ,„nha,„,a„baa és ki.lc-b.-n v é le m é n y e  k e re s le te t  id é z e t t  e lő  a  
kü lfö ld i bővebb csap ad ék o t v idékekről p ed ig  a k éset idény d a lá r a  t< 
v a s i!  biikköiiv i rá n t  is é rd ek lő d n ek . In r íó ré p a ia o o  i rá n y z a ta  e s  a ra  vál- 
ro za llan  I llauvu. Magkerc-kriMt (Xaetlffo. Kguesulctcnek h iv a t a lo s
.egvv.ései, io n  k ilo g ran io iiiiik é iit. ny ei s á r i i é n . l i i id a p e s t e n : l i ib o r h e r e  
: : : t - -is.-). V ik tó ria  borsó  Ili 19. E x p ress  b orsó  13 — 1 5 , őszi bo rsó  IS  -20, 
s iö sz o sb iik k ö n y  31 3 3 . len m a g  n a g y sz e m ii 3 0 — 3 8 .  kisszem ii 32  -3 3 .

repce jú l iu s r a  2 5 .5 0  2 0 , repce a u g u s z tu s ra  2 le■ m u h ar . 6 12— 31.
2 6 .5 0  pengő.

L is z t . .4 npilt piacokon: B ú z a d a ra  4 8 — 5 6 , d u p la n u llá s  finom  
té s z ta l is z t  44 , n u llá s  44 . k e tte s  főzőliszt 40— 12, négy«*s k en y é r- 
|js7,t :ps__ 40. h a to s  3 6  f il lé r  k ilo g ram m o n k én t.

A b ra k ta k a rm á n y  p iac . Á rp a k o rp a  13. b o rsó h é j 12 .50 . b o rsó k o rp a  
12 .50 , buzakonkoly  0 .5 0 . b u z a k o rp a  0 .5 0 , b úza  ta k a rm á n y  lisz t 1 1 .2o, 
k ö iiko lydara  11.50. kö leshéj d a rá lv a  25. n a p ra fo rg ó p o g ác sa  15. n p c -  
pogácsa 12.50. rép a sz e lc t, s z á r í to t t  10. ro zsk o n k o ly  0 .5 0 . ro zsk o rp a  
0 .7 5 . rozsocsu  0 . ro z s ta k a ru iá n y lisz t  11. sz ó ja b a b  n a g y b an  26 . szó ja - 
b ab p o g ácsa lisz t k ics in y b en  27 . tö k in ag p o g ácsa  26  p e n g ő  m é te rm á ­
z sá n k é n t.

B u rg o n y a . Az á ra k  n ag y b an , m é te rm á z sá n k é n t 16— 18 pen g ő  k ö z ö tt 
in g ad o zn ak .

T a k a rm á n y  v á sá r .  R é ti szén a , e lső ren d ű , u j 6 .5 0 — 7 .5 0 , r é t i  sz én a , 
m áso d re n d ű , u j 5 .5 0 — 6 .0 0 . ré t i  sz én a , h a rm a d re n d ű , c so m a g o lás ra  5 .0 0  
— 5 .2 5 . lu ce rn a sz é n a  7 .0 0 — 8 .00 . zabosbük  k ö n y szén a  6 .5 0  7 .5 0 , a lou i-
szalm a 3 .70— 4 .0 0  pen g ő  m é tc rm á z sá n k é n t.

A lom tőzeg  tép v e , bá lák b an  3 .5 5 . tép v e , ö m le sz tv e  2 .61  pen g ő  mé- 
tc rm á z sá n k é n t,  kocsiraK om ányhan . B u d a p e s te n .

S zu  r o m á r  ha v á s á r . Élő b o r jú , be lfö ld i szopós, e lső re n d ű  1 .22— 1.40, 
k iv é te le sen  1.48. m áso d ren d ű  1 .00  1.20 p en g ő  k ilo g ram m u n k é t é lő ­
súlyban.

T «*nyészm arhák  és  já rm o s ö k rö k .  Á ra k :  E lső re n d ű  Indtö ld i já r in o s-  
o k ó r i t a r k a i  0 .9 8 -  1 .00. e lső re n d ű  b e lfö ld i já rm o sö k ö r  ( fe h é r  0 .9 6 —■ 
• ■ ii'.in 1.02, 11 2 éves tinóJc 0 .9 4  1.00,
f ia ta l ,  f r is s  fe jő s teh én  1 .25— 1.40 pengő  k ilo g ra m m o n k é n t, é lő sú ly b a n .

L ó v á sá r. H á ta s ,  c sikó  60— 115, ig ás  k o cs iló  (n eh éz , n y u g a ti  f a j t a ,  
3 0 0  600. ig ás  kocsiló  (k ö n n y i, n y u g a ti  f a j t a ,  300— 4 20 , a lá r e n d e l t  
m inőségű lovak 50— 280, vág ó lo v ak  4 0  175 p e n g ő  d a ra b o n k é n t .

t  á g ó in a m a v á s á r . Ö k ö r. középm i nőség ii 7 4 — 94. g y en g e  62 -72, b i­
k ák , legjobb m inőségű  106— 118. közepes 92— 1 04 , gyenge  7 1 — 9 0 , te ­
lién . k ö zép n iin ó ség ü  6 6  9 4 . g y en g e  54 6 4 , b iv a ly , közép  58 , n ö v e n ­
dék 72- 86 . c son tozn i v a ló  m a rh a  42  54 f il lé r  k ilo g ra m m o n k é n t é lő ­
sú ly b an .

S e r té s v á sá r .  K ö n n y ü se r té s  110— 111. közepes 111 116. n e b é zse r té s
112 116 f il lé r  k ilo g ram m o n k én t é lő sú ly b a n .

\  b u d a p e s t i  g y a p ju á rv e ré s e k  e re d m é n y e . A b u d a p e s t i  g y a p jú é n -  
ré s  az  idén  jó l s ik e rü lt  é s  a  v á la sz té k  is  m in d en  m inőségben  jó  vo lt. 
N agy é rd ek lő d ésre  t a lá l ta k  az  AA és  a z o n fe lü li  f in o m ság ú  g y a p jú k . 
M agas fin o m ság ú  posz tógyapjufc . m in t az  e lm ú lt  két évben is é lén k  ke­
re s le tn e k  ö rv en d te k  é s  e lő sz e re te tt  á r a k a t  é r te k  el. A k iá l l í to t t  7200 
zsákból 4700 zsák  á tlá to t t  e l. Az egyes m in ő sé g e k ért a  k övetkező  á ra k a t  
f iz e tté k :  L eg fin o m ab b  p o sz tó g y a p jn  4 .75— 5 .1 4 . finom  p o sz tó g y a p ju  
3 .95— 1.55. finom  sz ö v e tg y a p ju  2.80—3.35, középfinom  szövetg .vap ju  
1.55— 2 .5 0 . közép sz ö v et g y a p jú  1 .30— 1 .5 0 , k ö zép fin o m  fésűs-
g y a p jú  1 .7 0 - - 2.<M,. közép fé sü sg y a p ju  1 .35— 1 .6 0 . a lá r e n d e l t  m inőségű 
é s  h ib ás  fésű s  1.10 1 .45 . c ig a y a  g y a p jú  1.35-—1 .4 5 . ra c k a  g y a p jú  1 .10
-—'1.30 pengő  k ilo g ram m o n k én t.

N y e r s b ő r . M arbab őr. m a g y a r  0 .9 5  1 .(Ml. m a rh a b ő r , t a r k a  1.05—
1.10, b o r ju b ő r (b osszú  lá b b a l ,  1 .0 0  
feh é r 2 .o o  pengő k ilo g ra m m o n k é n t.

H u* v á sá r . Uarhahiix a oviit piacokon: R o sté ly o s , v a s ta g  h á ts z ín , 
fe lsá l, fehérpecsenye , göm bölyű  fe lsá l 220— 340, f a r tő ,  h á ts z ín  200—  
320. cso n to s  o ld a la s , t a r j a  169— 2 80 . szeg y e  120— 220. g u ly ásn a k
való  120 220 f illé r  k ilo g ra m m o n k é n t. - ltorjuhus: F e lsz e le te lt  com b
36 0  -480, sü tn iv a ló  1 8 0 —2 60 . p ö rk ö ltn e k  v a ló  120—  240 f il lé r  k ilo ­
g ram m o n k én t. - Juh- éx bárányba*: Ju h c o m b  140— 2 00 , g e rin c , la- 
pocka  109- 140. p ö rk ö ltn ek  való  80- 100, b á rá n y b u s . h á tu l ja  180—  
200. e le je  140 160 f illé r  k ilo g ra m m o n k é n t. —  Hertéxhux: F r is s  k a ra j
2 8 0 - 3 6 " . f r is s  com b, t a r j a ,  lap o ck a  2 2 0 — 2 40 , f r is s  o ld a lu s  148- 

fü s tö l t  helybeli k a ra j ,  t a r j a ,  lap o ck a , o ld a la s  200— 380. v idéki 
400 , o lv a sz ta n i való  sza lo n n a  I 1(8 160. só z o tt k en y é rsz a lo n n a  
200. f ü s to l t  180— 2 00 , b á j  160— 180. z s íro s  t e p e r tő  180— 240,

hel.vlieli s e r té sz s ír  168— 180 f il lé r  k ilo g ra m m o n k é n t.
B ú r o m ,í é s  t o j á s .  É lő  állatok a npilt piacokon: T y u k  280 350. 

c s irk e  120— 300. ru ca  2 5 0  350, Ind 2 0 0 -  260 f il lé r  d a ra b o n k é n t .  -  
Leolt állatok: T yuk  200— 220. c s irk e  2 8 0  360. b íz o tt  ru ca  2 2 0 —240,
sov án y  200. Imi. b íz o tt  22,8—260. so v án y  2 0 0 -  210. p u ly k a , h íz o tt  
200- 220. lud rnáj 400— 7<)o. lu d zs ir  és  h á j  280— ,320 f illé r  k ilo ­
g ram m o n k én t. Tojás: F r is s  t e a to já s  9— 10. fő z ő to já s  7 - 8  f illé r  
<la rab o n k é n t.

H al. É lő  állatok a npilt piacokon: H a rc s a  400— 500, p o n ty  200__
300. k á rá sz  1 6 0 - -2 0 0  f illé r  k ilo g ra m m o n k é n t.

T e j é s  t e j te r m é k e k . 1 npilt piacokon: T e lje s te j  3 4 -  
170. aludtt, i 100, '".i-zii, 300 320, te jfö l  I 10 200,
•.eavaj, töm bben 4 0 (8 -4 8 0 . 10 dkg os cso m ag o lásb an  400— 580. főzö- 
va j 3 0 0 —400. s z e d e tt v idéki v a j 360— 100. ju h s a j t  2 0 0 — 280, teh é n - 

- 6 0 ,  j u h tu r ó  2 2 0 — 2 40 . k e v e rt-

b á rá n y b ő r , ném etgy  a p ja s ,

Z ö ld s é g . .4 nyilt piacokon: S á rg a ré p a  z ö ld jé v e l, cso m ó ja  4 .«
pe trezse ly em  zö ld jév e l, c so m ó ja  4— 2 0 , z e lle r ,  ú jd o n sá g , zö ld jével 
ra b ja  2— 6 . k a la rá b é  z ö ld jé v e l, d a ra b ja  1— 5. k e v e r t  zö ld ség  kii • 
g ra m m ja  14— 18, v ö rö sh a g y m a  zö ld jév e l, c so m ó ja  2-*-6, k ilog ram m  .
6 S. m akó i v ö rö sh a g y m a  12— 16. fo k h ag y m a  zö ld jé v e l 40  70. (lj
zö ld fo k h a g y m a  cso m ó ja  4— 6, h a z a i fe je s k á p o s z ta ,  n y á r i  u jd o n sa , 
10— 20, s a v a n y í to t t  k á p o sz ta  2 0 — 24, k e lk á p o sz ta  14— 3 6 . fejes
s a lá ta  4__ 10, k a rf io l  2 0 — 50. to rm a  40— 100, b u rg o n y a , ősz i, rózsa
<; -S. ró z sa b u rg o n y a  10— 16. tö m ö r  c s ip e rk eg o in  b a  160— 300,
v a rg á n y a  gom ba 250— 3 00 . s z á r í to t t  go m b a 1500— 3 0 0 0 . fek e te  rét- 
k ilo g ra m m ja  14— 20. h ó n a p o s re te k  c so m ó ja  8 — 14. k ilog ram m ul
(8 —12, s a v a n y í ta n i  v a ló  u g o rk a  24 -1 0 ,  s a lá tá n a k  v a ló  2 0 — 50. c< 
te s  u g o rk a  80— 100. k o v ászo s  8 0 — 100, v izes  34— 5 0 . a p ró .  hegy 
z ö ld p a p r ik a  d a ra b ja  2 6. tö lte n i  v a ló  6— 16. s a v a n y í to t t  zo ldpapri
k ilo g ra m m ja  60— 100. főző tök  4 -10. g y a lu lt  12 16 , p a ra d ic so m . ,
ilo n ság  120 160. zö ld b ab  4 20, zö ld  v a jb a b  2 6 — 5 0 . k i fe j te t t  zoid
bab  120. h ü v e ly es  zö ld b o rsó  12— 50, k i f e j te t t  50— 180, zöld te., 
g e ri cső , daralMMiként 6— 12. s p á rg a  k i lo g ra m m ja  4 0 — 2 00 . só.-r..
JO__30 , t i s z t í to t t  p a ra j  3 6 — 5 0 . fő z ö tt  p a ra d ic so m  l i t e r je  50— 60 fillér.

G y ü m ö lcs . A npilt piacokon: Kétesig* v a ló  a lm a  40— 50. á rp ás  
k ö r te  80— 140, befőzn i v a ló  r in g ló  50— 8 0 . m eg g y , nagyszxm ű 80 
120. a p ró sz e m ü  4 0 —-60, k a js z in b a ra c k  50— 160, b efő zn i v a ló  kajszi-* 
b a ra c k  80— 1 20 . ő sz ib a ra c k , ú jd o n sá g , h a z a i  8 0 — 2 80 , befőzn i \ i
SO__140. m á ln a  120— 180. e rd e i  szam ó ca  220— 3 0 0 , r ib iz li  1 6 0 -  30".
kö szm éte  56— 100. s á rg a d in n y e ,  ú jd o n sá g  16 0 — 3 0 0 , csem ege-z- i
60(8- 1100, zö ld d ió  4 0 - -6 0 ,  d ió b él 120— 5 60 . h é ja z o t t  m ogyoró  480 
5 60 , vékony  h é jú  m a n d u la  4 8 0 — 5 00 , h é ja z o t t  m a n d u la  4 8 5 — 800 fii 
lé r  k ilo g ra m m o n k é n t.

F ű s z e r ,  m á k , m é z  é s  h á z is z a p  p a  i .  A npilt piacokon: É d e s  nem *- 
p a p r ik a  4 0 0 — 180. fé léd es , g u ly á s  28 0 — 3 60 . ró z s a p a p r ik a  240 3 2 " , 
e rő s  160— 2 80 . k e re sk e d e lm i 1 0 0 - 2 0 0 ,  kék m ák  140— 160, p e rg e te tt 
m éz 160— 240, h á z i s z in sz a p p a n  130—-260. k ö zö n ség es  h áz iszap p  i n 
0 6 — 128 f il lé r  k i lo g ra m m o n k é n t.

P a p r ik a .  Termelői árak Szeneden: É d e s  n e m e s p a p r ik a  kg ként 3.80 
-3 .9 0 .  fé léd es  p a p r ik a  k g -k én t 3 .2 0 — 3 .5 0 . r ó z s a p a p r ik a  k g -k én t 1 .6" 

2 .4 0 . m áso d re n d ű  p a p r ik a  kg  k é n t 0 .8 0 — 1 2 0 . h a rm a d re n d ű  p ap rik a  
k g -k én t 0 .4 0 — 0 .7 0 . Kalocsán: É d e sn e m e s  p a p r ik a  k g -k én t 3 .0 0 — 3.84.
ró z s a p a p r ik a  k g -k én t 1.80— 2 .0 0 , m á so d re n d ű  p a p r ik a  k g -k én t 0 .80  
1.20. h a rm a d re n d ű  p a p r ik a  k g sk én t 1 .0 0 — 1 .5 0  pen g ő .

B o rp ia c . A b o rp ia e  to v á b b ra  is la n y h a , a  fo g y a s z tá s  csek é ly  és igy 
k e res le t is c sak  k is  té te le k re  sz o rí tk o z ik . A te rm é s k i lá tá so k  v á lto z a t­
lan u l jó k . a  s z á ra z s á g  a  szőlőkben e d d ig  m ég a lig  o k o z o tt k á r t .  A bor­
á ra k  v á lto z a tla n u l  a  k ö v e tk ező k : A lfö ld i fe h é r -  é s  k a d a rk a b o ro k  12 fo­
kos és  e n n é l m ag a sa b b  M n llig an d  fo k ú  2 .0 0 — 2 .2 0 , z ö ld fe h é r  u ra s á g i  á ru  
2 .2 0  2 .5 0  i tengő M allig an d  fo k o n k én t és  h e k to l i te r e n k é n t ,  m in ő ség  s z e ­
rint.

F a p ia c . Az ü z le t te le n sé g  a fap ia c o n  a  h é te n  is  fo ly ta tó d o t t .  I gy ;< 
e rd é ly i, m in t a szlo v en szk ó i á ra k  v á lto z a tla n o k . Tűzifában  a  fogyaszt 
c sö k k en t, a n ag y b an i fo rg a lo m  azo n b an  k ie lé g ítő . S z á ra z  b e lfö ld i hasáb- 
f á é r t  B u d a p e s te n  m in ő ség  s z e r in t  2 8 9 — 3 1 0  p e n g ő t,  im p o r tf á é r t  33" 
pen g ő  k ö rü li á r a k a t  f iz e tn e k . Keményfában n in cs  k e re s le t ,  az  á m s  
esa k  n év legesek . Ketorta-faszén m érsé k e lt k e re s le t  m e l le t t  830— 90" 
pengő . 10 .000  k g -k é n t.  m a g y a r  h a tá r á l lo m á s ró l .

Id e g e n  p é n z n e m e k  e la d á s a  és  v é te li á r a  j u l i u s  h ó  1 4-én . Az i i 
szám  a z t  az  ö sszeg e t je le n ti ,  a m it a  b an k  f ize t n e k ü n k , h a  e la d u n k  ide­
g en  p é n z t. A z á ró je lb e n  lévő szám  a z t a z  ö ssze g e t j e le n t i ,  a m it mi 
f iz e tü n k  a  b a n k n a k , h a  ideg en  p én z t v á s á ro lu n k . Kgy penaőnél többe ' 
riil egy darab: A ngol fo n t 2 7 .7 8  (2 7 .9 3 )  ; d o l lá r  5 .6 4  (5 .6 9 )  ; h o lland i 
fo r in t  2 .2 9  (2 .3 0 )  : ném et m á rk a  1 .36  (1 .3 7 )  ; s v á jc i  f ra n k  1 .10  (1.11) 
I>engő. Eyy pengőnél kevesebbe kerül: C se h k o ro n a  1 6 .9 3  (17 .03  
szerb  d in á r  10.07 ( 1 0 .1 5 ) :  f ra n c ia  f ra n k  2 2 .4 5  ( 2 2 .4 5 ) :  lengyel zlofj 
6 3 .8 0  ( 6 4 .1 0 , ; o láh  lei 3 .37  ( 3 .4 1 ,  ; o lasz  l ír a  2 9 .3 0  (3 0 .— ) ; o sz trák  
sc liillin g  8 0 .4 5  (8 0 .8 5 )  f il lé r .

A r a n y -  é s  e z ü s t  p é n z e k . Huszk< ro n á s  a r a n y  23  (2 3 .3 0 )  ; e g y k o ro n i-  
0 .2 5  (0.27) ; fo r in to s  0 .6 8  (0 .7 2 )  : ö tk o ro n á s  1 .33  (1 .4 0 )  p en g ő . S7. 
a ra n y  k ilo g ra m m ja  3800 -3 8 3 4  j>,*ngő, s z in e z ü s t  k ilo g ra m m ja  60 
p e n g ő .
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F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő : M A Y K It K M IL . 

K I A D J A :  AZ V J  B A R Á Z D A  L A P K I A D Ó  R T .  
F E L E L Ő S  K I A D Ó :  F A R A G Ó  A L A D Á R .

-1 0 ,  jo g h u r t
centrifugált

A világot 34 éve uraló e r  e de ti a n g o l
T h e  C h a m p i o n  
k e r é k p á r o k a t  havi 

L \  16—20 P -s részletre.
K a rék p á r-a lk a U  

i r é sz e k e t  n a gyb aa i  
J e r e d e t i  é r a a a i  
'  Külső gumi .. -  5.80

----  belső .  -  .  2.10
ÜMG inKDR ét Fin Iteréknárnaaultereikedfik

a
tu ró  80— 100. sovány  te h é n tú ró  40-
tu ró  1 8 0 --2 0 0 . l ip tó itu ró  280— 3 2 0 ..............
h a z a i g ro i s a j t  380— 400. h a z a i t r a p p is ta  
m o n k én t.

’•** '“  téw rta. I nyilt piacokon
„ , k ' eh ó r’ Hhreszeinii b ab  40— 56, nagyszem ii 60— 80, szi- 

4 rp ak ílsa  80— 100. d u rv a  5 6 -
1,M) 140 f illé r  k ilog ram m onkén t.

h a z a i e m e n tá li  s a j t  40 0 — 569. 
200— 32 0  f il lé r  k ilo g ran i-

B u d a p e s t ,  VIII. k é r ., J ó za e l-k S ra t 41. a z á n .  
Áriegyzék 1000 képjel ingyen. Alapítva 186’..

L enes 60

—80, to já s o s ta rh o n y a

D r. FÉ N Y ES szakorvos, vér-, bőr­
és nemi betegeknek

rendel egész nap. Budapest, VII., RÁKÓCZI-UT 32. 
I. EM. 1. AJTÓ.----------Rókus-kórházzal szemben.
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